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Avis sur les droits d’auteur
Tous droits réservés. Il est interdit de reproduire, de conserver dans un système central ou de 
transmettre le contenu de cette publication sous quelque forme et par quelque moyen que ce soit – 
reproduction électronique ou mécanique, photocopie, enregistrement ou autre – sans la permission 
écrite préalable de Seiko Epson Corporation. L’information contenue dans le présent guide ne peut être 
utilisée qu’avec ce produit Epson. Epson décline toute responsabilité en cas d’utilisation de cette 
information avec d’autres produits.

Ni Seiko Epson Corporation ni ses filiales ne sont responsables vis-à-vis de l’acheteur de ce produit ou 
de tierces parties en cas de dommages, de pertes, de frais ou de dépenses engagées par l’acheteur ou les 
tierces parties par suite d’un accident ou d’une mauvaise utilisation de ce produit ou de modifications, 
réparations ou altérations non autorisées de ce produit ou (sauf pour les États-Unis) du non-respect des 
directives de fonctionnement et d’entretien fournies par Seiko Epson Corporation.

Seiko Epson Corporation décline toute responsabilité en cas de dommages ou de problèmes découlant 
de l’utilisation d’options ou de produits consommables autres que les produits désignés comme 
produits Epson d’origine ou comme produits approuvés pour Epson par Seiko Epson Corporation.

Utilisation responsable du matériel protégé par les lois sur les droits d’auteur

Les appareils photo numériques, les scanners et les imprimantes à jet d’encre, comme les photocopieurs 
et les appareils photo conventionnels, peuvent servir à la reproduction non appropriée de matériel 
protégé par les lois sur les droits d’auteur. Dans certains pays, la loi permet une reproduction limitée de 
matériel protégé dans certaines circonstances, mais ces dernières sont parfois moins étendues que le 
croient certaines personnes. Epson encourage les utilisateurs d’imprimantes, de scanners et d’appareils 
photo numériques à faire preuve de responsabilité et à respecter les lois sur les droits d’auteur.

Marques de commerce

Epson et Epson Stylus sont des marques déposées et « Exceed Your Vision » et USB DIRECT-PRINT 
et le logo USB DIRECT-PRINT son des marques de commerce de Seiko Epson Corporation. 

DURABrite est une marque déposée d’Epson America, Inc.

DPOF est une marque de commerce de 
CANON INC., Eastman Kodak 
Company, Fuji Photo Film Co., Ltd. et 
Matsushita Electric Industrial Co., Ltd.

Memory Stick est une marque déposée et 
Memory Stick Duo, Memory Stick PRO, 
Memory Stick PRO Duo, MagicGate Memory Stick et MagicGate Memory Stick Duo sont des 
marques de commerce de Sony Corporation.

xD-Picture Card est une marque de commerce de Fuji Photo Film Co., Ltd.

SmartMedia est une marque déposée de Toshiba Corporation. 

SD est une marque de commerce. SDHC est une marque de commerce. 

Avis général : Les autres noms de produit figurant dans le présent document ne 
sont cités qu’à titre d’identification et peuvent être des marques de commerce de 
leurs propriétaires respectifs. Epson renonce à tous les droits associés à ces marques.

© 2007 Epson America, Inc. 1/07
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Introduction

Après avoir configuré votre appareil multifonction Epson Stylus® CX7000F selon 
les directives de l’affiche Point de départ, consultez ce guide pour savoir comment :

■ Charger du papier

■ Effectuer une copie rapide d’un document ou d’une photo

■ Imprimer des photos sauvegardées sur une carte mémoire

■ Imprimer des photos directement depuis votre appareil photo

■ Imprimer un document de base ou une photo à partir de votre ordinateur

■ Télécopier un document ou une photo

■ Numériser un document ou une photo, incluant la restauration des couleurs 
de photos pendant la numérisation

■ Effectuer l’entretien normal de l’appareil

■ Résoudre des problèmes simples

Ce guide vous explique comment effectuer la plupart de ces tâches sans l’aide de 
votre ordinateur! Bien entendu, votre appareil Epson Stylus CX7000F peut en 
faire bien plus quand vous le raccordez à un ordinateur tournant sous Windows® 
ou Macintosh.® Pour des directives supplémentaires, voyez votre Guide de 
l’utilisateur électronique en sélectionnant l’icône correspondante sur votre bureau.

Veuillez suivre ces consignes pendant la lecture du présent guide :

Avertissement : 

Les avertissements doivent être observés à la lettre pour éviter les blessures 
corporelles.

Mise en garde : 

Les mises en garde doivent être observées afin d’éviter d’endommager votre 
équipement.

Remarque : 

Les remarques contiennent des informations importantes au sujet de votre appareil 
Epson Stylus CX7000F.

Astuce : 

Les astuces offrent des conseils pour optimiser les tâches de copie, de numérisation, 
d’impression et de télécopie.
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Modification de la langue du panneau 
de commande

Pour afficher les messages de l’appareil Epson Stylus CX7000F dans une autre 
langue, procédez comme suit :

1. Appuyez sur le bouton P On pour allumer l’appareil Epson Stylus CX7000F, 
ou appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) jusqu’à ce que 
l’écran ci-dessous s’affiche :

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). Le message ci-dessous 
s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton u ou d, ou appuyez sur 7 sur le pavé numérique pour 
afficher l’option ci-dessous :

4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). Le 
message ci-dessous s’affiche :

5. Appuyez sur le bouton u ou d au besoin pour sélectionner Español, 
English, Français, Deutsch, Italiano, Português ou Nederlands.

6. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK).

7. Appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) pour retourner au 
premier écran.

12:00 PM 0

1.Charger/Éjecte

7.Langue

1.Français
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Chargement du papier

Suivez les directives ci-dessous pour charger du papier dans votre appareil 
multifonction Epson Stylus CX7000F.

1. Ouvrez le support à papier et tirez ses rallonges.

2. Ouvrez le le plateau de sortie, puis tirez les 
rallonges.

3. Basculez le volet protecteur de l’alimenteur vers 
l’avant. 
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4. Insérez le papier, face d’impression vers le haut, contre le guide-papier droit. 
(La face d’impression est normalement plus blanche ou plus brillante que 
l’autre face.) Chargez toujours le petit côté du papier en premier, même 
lorsque vous imprimez en orientation horizontale (paysage).

Vous pouvez charger un maximum de 100 feuilles de papier ordinaire ou 
20 feuilles de papier photo. Voyez le Guide de l’utilisateur pour connaître la 
capacité de chargement d’autres types de papier.

Remarque : 

Puisque le type de papier utilisé a une incidence sur la qualité de vos tirages, il 
importe de sélectionner le paramètre de support qui convient le mieux à votre 
travail. Si vous faites une copie ou imprimez un brouillon d’une image, le papier 
ordinaire convient parfaitement. Toutefois, pour obtenir les meilleurs résultats, 
utilisez l’un des papiers spéciaux pour imprimante à jet d’encre Epson conçus pour 
votre imprimante. Par exemple, vous obtiendrez de magnifiques photos avec du 
papier photo glacé de haute qualité Epson. Voyez la page 29 pour les détails.

5. Glissez le guide-papier gauche contre le papier, sans trop serrer. 

6. Basculez ensuite vers l’arrière le volet protecteur de 
l’alimenteur. 

Placez le papier sous les 
languettes et la flèche.
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Copie d’une photo ou 
d’un document

Suivez les directives du présent chapitre pour :

■ Placer correctement votre photo ou document sur la vitre d’exposition (voyez 
ci-dessous)

■ Faire des copies d’une photo ou d’un document (à la page 11)

Positionnement de l’original sur la vitre 
d’exposition

1. Ouvrez le capot et placez votre photo face vers le bas sur la vitre d’exposition, 
dans le coin supérieur gauche. 
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2. Fermez le capot délicatement afin de ne pas bouger l’original.

Mise en garde : 

Ne forcez jamais le capot au-delà de sa butée et ne posez jamais d’objets lourds 
sur l’appareil multifonction Epson Stylus CX7000F.

Pour copier ou numériser un document épais ou de grande dimension, vous 
pouvez enlever le capot. Il suffit d’ouvrir le capot et de le tirer droit vers le haut.

Si vous avez besoin de maintenir le document bien à plat quand vous copiez ou 
numérisez, faites attention de ne pas appuyer trop fort ou de ne pas bouger le 
document.

Mise en garde : 

N’exercez pas de force excessive sur le capot et ne tentez pas de le déplacer dans le 
sens diagonal, au risque d’endommager le capot.

Quand vous avez terminé, remettez en place le capot en insérant les languettes 
dans les fentes.
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Copie

Vous pouvez faire des copies sur du papier ordinaire ou papier photo de format 
lettre (8,5 × 11 po), 4 × 6 po (101 × 152 mm) ou 5 × 7 po (127 × 178 mm). 

Copie d’un document

1. Appuyez sur le bouton P On pour allumer 
l’appareil Epson Stylus CX7000F. Un écran 
comme celui-ci s’affiche :

2. Placez le document sur la vitre d’exposition tel que décrit à la page 9. 
N’oubliez pas de fermer le capot.

3. Chargez jusqu’à 100 feuilles de papier ordinaire de format lettre dans 
l’appareil. Voyez la page 7 pour les détails.

4. Appuyez sur le bouton Copy (Copier). L’écran 
ci-contre s’affiche :

5. Pour réduire ou agrandir automatiquement vos 
copies pour qu’elles tiennent sur le format de papier 
chargé (mode Ajuster à la page), appuyez de 
nouveau sur le bouton Copy (Copier). L’écran 
ci-contre s’affiche : 

6. Pour faire plusieurs copies (jusqu’à 99), utilisez le pavé numérique pour entrer 
le nombre requis. L’écran indique le nombre entré.

Remarque : 

Pour quitter le mode Copy (Copier), appuyez de nouveau sur le bouton y Cancel/
Back (Annuler/Retour).

7. Appuyez sur le bouton de type de papier pour sélectionner Plain Paper 
(Papier ordinaire). Le témoin indique le type de papier sélectionné.

8. Appuyez sur le bouton de format de papier pour sélectionner Letter (Lettre).

9. Pour une copie couleur, appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en 
couleur/OK). 

Pour une copie en noir et blanc, appuyez sur le bouton x Start B&W 
(Copier en noir et blanc).

12:00 PM        O

Copies:1  100 %

Copies:1 Ajuster à 
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Impression s’affiche à l’écran et l’appareil Epson Stylus CX7000F commence la 
copie. 

Pour arrêter la copie, appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour). 
Ne tirez pas sur le papier en cours d’impression car il sera automatiquement éjecté 
sur le plateau de sortie. 

Remarque : 

Il se peut que la taille des copies ne soit pas identique à celle du document original.

Copie d’une photo

1. Appuyez sur le bouton P On pour allumer 
l’appareil Epson Stylus CX7000F. Un écran comme 
celui-ci s’affiche :

2. Placez la photo sur la vitre d’exposition tel que décrit à la page 9. N’oubliez 
pas de fermer le capot.

3. Chargez jusqu’à 20 feuilles de papier photo de format lettre, 4 × 6 po ou 
5 × 7 po. Voyez la page 7 pour les détails.

4. Appuyez sur le bouton Copy (Copier). L’écran 
suivant s’affiche :

5. Pour obtenir des photos sans marges (sans marge 
blanche), appuyez de nouveau sur le bouton Copy 
(Copier) pour sélectionner Ajuster à la page. (Si 
vous sélectionnez 100%, les photos sont imprimées 
avec une marge.) L’écran suivant s’affiche : 

6. Pour faire plusieurs copies (jusqu’à 99), utilisez le pavé numérique pour entrer 
le nombre désiré. L’écran indique le nombre entré.

Remarque : 

Pour quitter le mode Copy (Copier), appuyez de nouveau sur le bouton y Cancel/
Back (Annuler/Retour).

7. Appuyez sur le bouton de type de papier pour sélectionner Photo Paper 
(Papier photo).

8. Appuyez sur le bouton de format papier pour sélectionner Letter (Lettre), 
4" x 6" ou 5" x 7".

12:00 PM        O

Copies:1  100 %

Copies:1 Ajuster à 
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9. Pour une copie couleur, appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en 
couleur/OK). 

Pour une copie en noir et blanc, appuyez sur le bouton x Start B&W.

Impression s’affiche à l’écran et l’appareil multifonction Epson Stylus CX7000F 
commence la copie. 

Pour arrêter la copie, il suffit d’appuyer sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/
Retour). Ne tirez pas sur le papier en cours d’impression car il sera 
automatiquement éjecté sur le plateau de sortie. 

Remarque : 

Il se peut que la taille des copies ne soit pas identique à celle du document original.

Quand vous faites beaucoup de copies, il est recommandé de retirer les copies 
imprimées du plateau de sortie toutes les 10 feuilles environ.

Accélération de la copie

Pour faire rapidement une copie qui n’a pas besoin d’être de très haute qualité, 
vous pouvez imprimer en mode « brouillon ». La qualité de l’impression est réduite 
mais la copie est produite plus rapidement. 

1. Chargez du papier de format lettre dans l’imprimante;  sélectionnez Plain 
Paper (Papier ordinaire) et format du papier Letter (Lettre).

2. Appuyez sur le bouton Copy (Copier). Pour réduire ou agrandir 
automatiquement vos copies pour qu’elles tiennent sur le format de papier 
chargé, appuyez sur le bouton Copy (Copier) pour sélectionner Ajuster à la 
page.  

3. Pour une copie en couleur, maintenez enfoncé le bouton y Cancel/Back 
(Annuler/Retour), puis appuyez sur le bouton x Start Color/OK (pour copier 
en couleur/OK). Lorsque Color Draft Mode (Mode brouillon couleur) 
s’affiche à l’écran, relâchez les deux boutons. Impression s’affiche à l’écran. 

Pour une copie en noir et blanc, maintenez enfoncé le bouton y Cancel/Back 
(Annuler/Retour), puis appuyez sur le bouton x Start B&W (pour copier en 
noir et blanc). Lorsque B/W Draft Mode (Mode brouillon N&B) s’affiche à 
l’écran, relâchez les deux boutons.  Impression s’affiche à l’écran.  
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Impression depuis une carte 
mémoire

L’appareil multifonction Epson Stylus CX7000F vous permet d’imprimer des 
photos couleur directement à partir de la carte mémoire de votre appareil photo 
numérique; il suffit de l’insérer dans le logement de la carte mémoire de l’appareil 
Epson Stylus CX7000F et de lancer l’impression.

Si votre appareil photo prend en charge le format DPOFMC (Digital Print Order 
Format), vous pouvez présélectionner les photos à imprimer pendant que la carte 
est toujours dans l’appareil photo. Ensuite, quand vous insérez la carte dans 
l’appareil Epson Stylus CX7000F, il sait exactement les photos à imprimer ainsi 
que le nombre d’exemplaires de chacune d’elle.

Voyez les rubriques suivantes :

■ « Cartes et formats d’image compatibles » à la page 15

■ « Insertion d’une carte » à la page 16

■ « Impression d’un formulaire d’index pour sélectionner les photos » à la 
page 17 

■ « Impression de toutes les photos ou photos DPOF » à la page 20

Pour des instructions sur la copie des fichiers de carte mémoire entre votre appareil 
Epson Stylus CX7000F et un ordinateur ou autre périphérique, consultez le Guide 
de l’utilisateur.
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Cartes et formats d’image compatibles

Vous pouvez utiliser les types de carte suivants avec votre appareil Epson Stylus 
CX7000F :

L’appareil multifonction Epson Stylus CX7000F prend en charge les fichiers 
d’image qui répondent aux exigences suivantes :

* DCF signifie la conformité à la norme « Design rule for Camera File system ».

Remarque : 

Vous pouvez imprimer uniquement en couleur quand vous imprimez directement à 
partir de la carte mémoire; vous ne pouvez pas imprimer en noir et blanc.

Format de support Conforme à DCF version 1.0 ou 2.0*

Format de fichier JPEG

Prend en charge Exif version 2.21

Taille d’image 80 × 80 pixels à 9 200 × 9 200 pixels

Nombre de fichiers Jusqu’à 999

Logement droit

Témoin d’activité de carte mémoire

Logement Type de carte

Logement 
droit

CompactFlash®

MicrodriveMC

Logement 
gauche 

SDMC

SDHCMC

miniSDTM*
miniSDHC*
microSD*
microSDHC*
MultiMediaCard
Memory StickMC

Memory Stick DuoMC*
Memory Stick PROMC

Memory Stick PRO DuoMC* 
MagicGateMC Memory Stick
MagicGate Memory Stick 
Duo*
SmartMediaMC

xD-Picture CardMC

xD-Picture Card Type H
xD-Picture Card Type M

Logement gauche 
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Insertion d’une carte

1. Assurez-vous que l’appareil Epson Stylus CX7000F est sous tension. 

2. Ouvrez le couvercle des logements de carte mémoire.

3. Assurez-vous que le témoin de carte mémoire est éteint et qu’il n’y a pas de 
cartes dans les logements. Insérez ensuite la carte dans le logement approprié. 
Voyez la page 15 pour les détails. Le témoin d’activité de carte mémoire 
clignote puis reste allumé.

4. Vous pouvez maintenant :

■ Imprimer un formulaire d’index pour la sélection des photos à imprimer 
(page 17)

■ Imprimer toutes les photos sauvegardées sur une carte mémoire (page 20)

■ Imprimer des photos présélectionnées sur votre appareil photo à l’aide de 
DPOF (page 20)

Avant de retirer la carte, assurez-vous que le témoin d’activité de carte de mémoire 
ne clignote pas, puis tirez la carte tout droit pour la sortir du logement.

Mise en garde : 

Ne retirez pas une carte mémoire ou n’éteignez pas l’appareil Epson Stylus CX7000F 
pendant que le témoin d’activité de carte mémoire clignote, au risque d’endommager 
les données sur la carte.

Témoin 
d’activité de 
carte mémoire

Insérez une seule carte mémoire à la fois.

Logement gauche Logement droit
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Impression d’un formulaire d’index pour 
sélectionner les photos

Vous pouvez imprimer un formulaire d’index (qui ressemble à la planche-contact 
du photographe) pour voir des images miniatures de toutes les photos 
sauvegardées sur la carte mémoire. Vous marquez ensuite les photos que vous 
souhaitez imprimer sur le formulaire d’index, vous numérisez l’index et laissez 
l’appareil Epson Stylus CX7000F imprimer automatiquement les photos 
sélectionnées.

Impression d’un formulaire d’index

1. Vérifiez que l’appareil Epson Stylus CX7000F n’est pas connecté à votre 
ordinateur, ou que ce dernier est éteint. 

2. Chargez plusieurs feuilles de papier ordinaire de format lettre dans l’appareil. 
(Utilisez seulement du papier de format lettre pour imprimer le formulaire 
d’index.) Jusqu’à 30 images sont imprimées sur chaque page, donc prévoyez 
suffisamment de feuilles pour l’impression des pages d’index si la carte 
mémoire contient plus de 30 photos.

3. Insérez la carte mémoire dans son logement, le cas échéant. Voyez la page 16 
pour les détails.

4. Si le témoin du bouton Memory Card (Carte mémoire) n’est pas allumé, 
appuyez sur le bouton Memory Card (Carte mémoire). L’appareil Epson 
Stylus CX7000F compte les images sur la carte mémoire et affiche l’écran 
suivant, qui indique que l’appareil est prêt à imprimer le formulaire d’index :

5. Assurez-vous que Plain Paper (Papier ordinaire) et Letter (Lettre) sont 
sélectionnés.

6. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). Le 
message ci-dessous s’affiche : 

1.Img:92 

1.Imprimer inde

Nombre de photos 
(peut varier)
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7. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). L’appareil 
Epson Stylus CX7000F imprime la ou les feuilles de formulaire d’index. Cette 
opération peut prendre quelques minutes.

Pour les formulaires comportant plusieurs feuilles, les images les plus récentes 
sont imprimées en premier. Pour annuler l’impression des feuilles multiples, 
appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour).

Vous pouvez suivre les instructions ci-après pour sélectionner les photos à 
imprimer.

Sélection des photos sur le formulaire d’index

1. Une fois le formulaire d’index imprimé, remplissez à l’aide d’un stylo ou d’un 
crayon foncé l’ovale sous chacune des photos pour spécifier le nombre de 
copies souhaitées (1, 2 ou 3).

Prenez soin de ne remplir qu’un seul ovale pour chaque photo sélectionnée et 
marquez le formulaire soigneusement; une fois que le formulaire a été rempli, 
vous ne serez pas en mesure de modifier vos sélections.

Accepté :

Refusé :
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Astuce : 

Pour obtenir une copie de toutes les photos sur le formulaire d’index, remplissez 
l’ovale ALL (Toutes) en haut de la page.

2. Placez le formulaire d’index face vers le bas sur la vitre d’exposition, le haut du 
formulaire étant placé contre le côté gauche de la vitre.

3. Fermez le capot.

Remarque : 

N’enlevez pas la carte mémoire pendant l’impression d’un formulaire d’index.

4. Chargez jusqu’à 100 feuilles de papier ordinaire ou 20 feuilles de papier 
photo. (Voyez la page 7 pour les détails.) Vous pourrez ajouter d’autres feuilles 
au besoin pour imprimer toutes les photos sélectionnées.

L’affichage devrait être comme celui ci-dessous, et indiquer que l’appareil 
Epson Stylus CX7000F est prêt à numériser le formulaire d’index :

Si ce paramètre n’est pas affiché, appuyez sur le bouton Memory Card (Carte 
mémoire) jusqu’à ce qu’il s’affiche.

5. Sélectionnez Plain Paper (Papier ordinaire) ou Photo Paper (Papier photo) 
(selon le type de support utilisé). 

Si vous avez sélectionné Plain Paper (Papier ordinaire), les photos 
s’impriment avec une marge blanche. Si vous sélectionnez Papier photo, les 
photos s’impriment sans marges.

6. Sélectionnez Lettre, 4" x 6" po ou 5"x 7" po comme format de papier.

2.Img:92 Numéris 
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7. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) pour 
lancer l’impression.

Remarque : 

Pour arrêter l’impression, appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour).

8. Une fois l’impression terminée, tirez la carte mémoire tout droit pour la sortir 
du logement.

Impression de toutes les photos ou 
photos DPOF

Suivez les étapes ci-dessous pour imprimer une copie de chaque photo sur la carte 
ou pour imprimer seulement les photos présélectionnées avec la fonction DPOF 
de l’appareil photo. 

1. Chargez jusqu’à 100 feuilles de papier ordinaire ou 20 feuilles de papier 
photo. (Voyez la page 7 pour les détails.) Vous pourrez ajouter d’autres feuilles 
au besoin pour imprimer toutes vos photos.

2. Insérez la carte mémoire. Voyez la page 16 pour les détails.

3. Appuyez sur le bouton Memory Card (Carte mémoire) jusqu’à ce que 
l’affichage indique un écran semblable à celui-ci.

Remarque : 

Si la carte mémoire ne contient pas d’information DPOF, une copie pour toutes les 
photos sur la carte sera imprimée.

4. Sélectionnez Plain Paper (Papier ordinaire) ou Photo Paper (Papier photo)  
(selon le type de support utilisé). 

Si vous avez sélectionné Plain Paper (Papier ordinaire), les photos 
s’impriment avec une marge blanche. Si vous sélectionnez Photo Paper 
(Papier photo), les photos s’impriment sans marges.

5. Sélectionnez Letter (Lettre), 4"x 6" ou 5"x 7" comme format de papier.

6. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) pour 
lancer l’impression.

3.Img:92 Toutes/
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Remarque : 

Pour arrêter l’impression, appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour).

Si le message d’erreur Fin de papier s’affiche, chargez du papier puis appuyez sur 
le bouton x Start Color/OK pour poursuivre l’impression.

7. Une fois l’impression terminée, tirez la carte mémoire tout droit pour la sortir 
du logement.
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Impression en utilisant 
un ordinateur

Ce chapitre décrit les étapes de base pour imprimer une photo ou un document 
stocké dans votre ordinateur Windows ou Macintosh.

Remarque : 

Pour des instructions détaillées sur l’impression, consultez le Guide de l’utilisateur 
électronique.

Avant de commencer, assurez-vous que le logiciel d’impression est bien installé et 
que l’appareil multifonction Epson Stylus CX7000F est raccordé à votre 
ordinateur selon les directives de l’affiche Point de départ. Assurez-vous aussi 
d’utiliser le bon papier et de sélectionner le paramètre Type ou Support approprié 
dans le pilote d’imprimante. (Voyez la page 29 pour les détails.)

Astuce : Visitez régulièrement le site Web de soutien d’Epson pour voir s’il existe des 
mises à jour gratuites des pilotes d’impression et de numérisation de l’appareil Epson 
Stylus CX7000F Series. Cliquez sur le bouton Mise à jour du pilote dans l’onglet 
Utilitaires du logiciel d’impression Windows ou visitez le site Web de soutien Epson à 
http://www.epson.ca. Vous y trouverez aussi les directives de téléchargement.

Suivez les directives des rubriques suivantes :

■ « Impression sous Windows » (ci-après)

■ « Impression sous Macintosh OS X » à la page 26

■ « Utilisation de papiers spéciaux » à la page 29

Impression sous Windows

1. Chargez du papier. Voyez la page 7 pour les détails.

2. Ouvrez la photo ou le document depuis l’application.
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3. Ouvrez le menu Fichier et sélectionnez Imprimer. Une fenêtre comme celle-ci 
s’affiche :

4. Assurez-vous que EPSON Stylus CX7000F Series est sélectionné, puis 
cliquez sur le bouton Préférences ou Propriétés.

(Si un bouton Configuration, Imprimante ou Options s’affiche, cliquez 
dessus. Cliquez ensuite sur Préférences ou Propriétés dans la fenêtre 
suivante.)

Sélectionnez EPSON Stylus CX7000F Series.
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5. Dans l’onglet Principal, sélectionnez les paramètres d’impression de base : 

Assurez-vous de choisir le paramètre Type de papier correct qui correspond 
au papier utilisé. Voyez la page 29 pour les détails.

Remarque : 

Pour plus d’information sur les paramètres d’impression, cliquez sur le bouton ? 
ou Aide.

Sélectionnez le type de document à imprimer (sélectionnez pour 
les photos Photo ou Photo supérieure).

Sélectionnez 
l’Orientation 
de votre 
document.

Sélectionnez 
la Taille du 
support.

Sélectionnez 
votre Type 
de papier.

Cliquez ici pour d’autres options.

Cliquez ici 
pour des 
photos sans 
marges. 
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6. Pour d’autres options d’impression, cliquez sur le bouton Plus d’options. 
Sélectionnez au besoin les paramètres d’impression suivants :

Remarque : 

Pour plus d’information sur les paramètres avancés ou sur les directives de 
sauvegarde des paramètres sous forme de groupe pour utilisation ultérieure, 
cliquez sur le bouton ? ou Aide. 

7. Pour modifier les paramètres de disposition, cliquez sur l’onglet Disposition 
et sélectionnez les paramètres que vous souhaitez utiliser.

Sélectionnez une méthode de gestion des couleurs.
(Pour sélectionner Désactivé [Pas de calibrage couleur], cliquez d’abord sur ICM.)

Sélectionnez les 
Options d’impression, 
selon vos besoins.

Selon vos besoins, 
sélectionnez les Options 
papier et qualité.

Pour afficher l’écran Plus d’options chaque fois que vous 
accédez aux paramètres d’impression, cliquez ici.
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8. Cliquez sur OK pour sauvegarder vos paramètres, puis cliquez sur OK ou 
Imprimer pour lancer l’impression. La fenêtre suivante s’affiche et indique la 
progression de votre travail d’impression.

Impression sous Macintosh OS X 

1. Chargez du papier. Voyez la page 7 pour les détails.

2. Ouvrez la photo ou le document depuis l’application.

3. Ouvrez le menu Fichier et sélectionnez Format d’impression. Sélectionnez 
les paramètres suivants :

* Pour une impression sans marges, sélectionnez l’option (Bac feuille à feuille - 
Sans marges) dans la liste Taille du papier selon le format utilisé (Lettre,
8 x 10 po, 5 x 7 po ou 4 x 6 po).

4. Cliquez sur OK pour fermer la fenêtre Format d’impression.

Cliquez pour annuler 
l’impression.

Cliquez pour 
interrompre ou 
reprendre 
l’impression.

Cliquez pour vérifier 
les niveaux d’encre.

Sélectionnez Stylus 
CX7000F.

Sélectionnez la Taille du 
papier*. 

Sélectionnez 
l’orientation de votre 
document ou image.
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5. Ouvrez le menu Fichier et sélectionnez Imprimer. Une fenêtre comme celle-ci 
s’affiche :

6. Sélectionnez Configuration Imprimante dans le menu déroulant et 
sélectionnez les paramètres que vous souhaitez utiliser :

Remarque : 

Pour plus d’information sur les paramètres d’impression, cliquez sur le bouton ?.

7. Selon les paramètres que vous avez définis, vous pouvez choisir d’autres 
options dans le menu déroulant :

■ Copies et pages : Sélectionnez le nombre d’exemplaires que vous désirez 
imprimer ou une série de pages.

■ Mise en page ou Disposition : Sélectionnez les options de disposition.

Sélectionnez 
Configuration 
Imprimante.

Sélectionnez Stylus 
CX7000F.

Sélectionnez le 
Support (voyez la 
page 29).

Sélectionnez 
l’encre Couleur 
ou Noire.

Sélectionnez une 
qualité supérieure 
ou une impression 
rapide (si 
disponible).

Sélectionnez
le mode 
Automatique.
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■ Options de sortie (OS X 10.2.x ou 10.3 seulement) : Enregistrez votre 
travail d’impression sous forme de fichier PDF. Sous OS X 10.4.x, cliquez 
plutôt sur le bouton PDF.

■ Programmateur : Programmez l’impression de votre travail à un 
moment ultérieur.

■ Gestion du papier : Sélectionnez les options d’impression, notamment 
Inverser l’ordre des pages ou Ordre des pages : Inversé.

■ ColorSync ou Couleur : Sélectionnez ColorSync® ou réglez le contrôle 
des couleurs, modifiez le paramètre gamma ou désactivez les réglages de 
couleurs effectués par le logiciel d’impression.

■ Page de garde (OS X 10.4.x seulement) : Imprimez une page de 
couverture avant ou après votre document.

■ Extension : Agrandissez ou réduisez la taille d’image pour une 
impression sans marges.

■ Résumé : Pour afficher une liste de toutes vos sélections.

8. Cliquez sur le bouton Plus d’options pour modifier ces paramètres :

Remarque : 

Pour plus d’information sur les paramètres avancés ou sur les directives de 
sauvegarde des paramètres sous forme de groupe pour utilisation ultérieure, 
cliquez sur le bouton ?.

9. Cliquez sur Imprimer.

Sélectionnez la Qualité 
d’impression et 
d’autres options selon 
les besoins.
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10. Pour suivre la progression de votre travail d’impression, cliquez sur l’icône 
d’imprimante  lorsqu’elle s’affiche sur le dock au bas du bureau. 

Si vous utilisez OS X 10.2.x, cliquez plutôt sur l’icône  Centre 
d’impression, puis double-cliquez sur Stylus CX7000F dans l’écran Liste des 
imprimantes. 

Une fenêtre comme celle-ci s’affiche :

11. Une fois que vous avez terminé, fermez la fenêtre ou le Centre d’impression. 

Utilisation de papiers spéciaux

Epson offre un vaste choix de papiers de haute qualité vous permettant ainsi de 
maximiser l’impact de vos photos, présentations et projets créatifs.

Catégorie de papier Description

Papiers photo Pour des photos de qualité laboratoire — de clichés simples à des 
portraits professionnels. Disponibles en finis glacés, semi-glacés et 
lustrés.

Papiers mat Papier non-éblouissant au fini lisse et texturé pour des photos, 
brochures ou projets artistiques de qualité professionnelle.

Papiers pour album-
souvenir

Papier sans acide et lignine pour des photos, fonds, grands titres et 
autres éléments de page de qualité d’archives.

Papiers beaux-arts Poids, texture et fini de luxe confèrent à ces papiers beaux-arts un 
aspect digne des plus grands musées.

Papiers spéciaux Pour des projets qui mettent en valeur vos photos préférées, y compris 
cartes de voeux, papier décalque au fer chaud et transparents.

Cliquez pour annuler l’impression.

Cliquez pour interrompre l’impression.

Sélectionnez le travail 
d’impression.

Cliquez pour reprendre l’impression.
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Vous pouvez vous procurer des cartouches d’encre et du papier Epson d’origine 
auprès d’un revendeur autorisé. Composez le (800) 463-7766 pour obtenir les 
coordonnées du revendeur le plus proche. Vous pouvez aussi effectuer vos achats 
en ligne à www.epson.ca.

Nom du papier Format Nº de produit

Papier photo ultra haute qualité - Glacé
Papier photo glacé ultra haute qualité

4 × 6 po (101 × 152 mm) 
sans marges

S041934

Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041935

Papier blanc brillant de haute qualité Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041586

Papier photo haute qualité - Glacé
Papier photo glacé de haute qualité

4 × 6 po (101 × 152 mm) 
sans marges

S041808, S041727

5 × 7 po (127 × 178 mm) S041464

8 ×10 po (203 × 254 mm) S041465

Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041286, S041667

Papier photo haute qualité - Semi-glacé
Papier photo semi-brillant de haute qualité

Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041331

Papier photo - Glacé
Papier photo glacé

4 × 6 po (101 × 152 mm) 
sans marges

S041134, S041671, 
S041458, S041809

Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041141, S041649, 
S041271

Papier pour présentation haute qualité - Mat
Papier mat épais

Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041257

8 ×10 po (203 × 254 mm) S041467

Papier pour présentation haute qualité - Mat 
recto verso
Papier mat recto verso

Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041568

Papier pour présentation - Mat
Papier de qualité photo pour imprimante à jet 
d’encre

Lettre (8,5 × 11 po; 
216 × 279 mm)

S041062

Légal (8,5 ×14 po; 
216 × 356 mm)

S041067

A4 (210 × 297 mm; 
8,3 × 11,7 po)

S041061
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Sélectionnez le paramètre Type (voyez la page 24) ou Support (voyez la page 27) 
qui convient dans le logiciel d’impression :  

Pour ce papier Sélectionnez ce paramètre

Papier ordinaire 
Papier blanc brillant de haute qualité 

Papier ordinaire / Papier blanc brillant

Papier photo ultra haute qualité - Glacé
Papier photo glacé ultra haute qualité

Papier photo ultra haute qualité 
Glacé

Papier photo haute qualité - Glacé
Papier photo glacé de haute qualité

Papier photo de haute qualité Glacé

Papier photo - Glacé
Papier photo glacé

Papier photo Glacé

Papier photo haute qualité - Semi-glacé
Papier photo semi-brillant de haute qualité

Papier photo haute qualité Glacé

Papier pour présentation haute qualité - Mat recto verso
Papier mat recto verso
Papier pour présentation haute qualité - Mat
Papier mat épais
Papier pour présentation - Mat
Papier de qualité photo pour imprimante à jet d’encre

Papier pour présentation haute 
qualité Mat

Enveloppes Enveloppe
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Télécopie d’une photo ou 
d’un document

L’appareil multifonction Epson Stylus CX7000F vous permet d’envoyer des 
télécopies au moyen de la composition directe ou de la composition abrégée. Vous 
pouvez personnaliser les renseignements d’en-tête de télécopie et sélectionner 
divers paramètres d’envoi/de réception et d’impression de rapports. Vous pouvez 
également configurer votre appareil Epson Stylus CX7000F pour qu’il reçoive des 
télécopies en mode automatique ou en mode manuel.

Voyez les rubriques suivantes :

■ « Connexion d’un téléphone ou d’un répondeur » ci-dessous

■ « Configuration des fonctions de télécopie » à la page 33

■ « Envoi d’une télécopie » à la page 41

■ « Réception d’une télécopie » à la page 44

Pour plus d’information sur la télécopie et la sélection des paramètres de télécopie, 
voyez le Guide de l’utilisateur.

Connexion d’un téléphone ou 
d’un répondeur

Si vous connectez l’appareil Epson Stylus CX7000F à une ligne téléphonique sur 
laquelle est branché un téléphone ou un répondeur, procédez comme suit :

1. Connectez le câble téléphonique en provenance de la prise murale dans le port 
LINE. 
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2. Connectez une extrémité 
d’un autre câble 
téléphonique dans le 
téléphone ou répondeur.

3. Connectez l’autre extrémité 
du câble dans le port EXT. 
à l’arrière de l’appareil 
Epson Stylus CX7000F.

Vous devez également configurer votre appareil Epson Stylus CX7000F pour la 
réception en mode manuel. Voyez la page 44 pour les détails.

Configuration des fonctions de télécopie

Avant d’envoyer ou de recevoir des télécopies, vous pourriez choisir de créer une 
en-tête de télécopie, de sélectionner vos préférences et de créer une liste de 
composition abrégée regroupant les numéros les plus souvent appelés. 

Création des renseignements d’en-tête

1. Appuyez sur le bouton Fax (Télécopie) pour 
basculer en mode Télécopie. Le bouton Fax 
s’allume et l’écran ci-contre s’affiche :

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran ci-contre  s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton u ou d, ou sur la touche 6 
du pavé numérique pour afficher cette option :

4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche :

5. Appuyez de nouveau sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/
OK). Le contenu de l’affichage disparaît, à l’exception du curseur (_).

6. Appuyez sur les touches du pavé numérique pour saisir les renseignements 
d’en-tête (maximum de 28 caractères alphanumériques). Utilisez les touches 
numérotées pour entrer les lettres A à Z (en majuscules ou minuscules) ainsi 
que les chiffres 0 à 9 et les symboles. 

Saisissez le num

1.Sélectionner 

6.En-tête et 

1.Configuration
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Appuyez plusieurs fois sur une touche pour afficher en premier les chiffres et 
les symboles (le cas échéant), ensuite les lettres en majuscules et les lettres en 
minuscules indiquées sur la touche. Attendez un moment ou appuyez sur la 
touche r pour passer à l’espace du caractère suivant. Une fois terminé, 
appuyez sur la touche r pour passer à un espace vide.

Remarque : 

Pour modifier un caractère à gauche, appuyez sur la touche l pour supprimer le 
caractère et le saisir à nouveau. Appuyez sur la touche r pour déplacer le curseur 
vers la droite.

7. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). L’écran 
1.Configuration de l’en-tête s’affiche. 

8. Appuyez sur le bouton u ou d, ou sur la touche 2 
du pavé numérique pour afficher l’option ci-contre :

9. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche (pour 
indiquer le mois, le jour et l’année à deux chiffres) :

10. Appuyez sur les touches du pavé numérique pour 
entrer la date. Vous pouvez entrer les chiffres de 0 à 9. 

11. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche (pour 
indiquer les heures et les minutes) :

12. Appuyez sur les touches du pavé numérique pour entrer l’heure selon le 
format 12 heures. Vous pouvez entrer les chiffres de 0 à 9. 

13. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche :

14. Appuyez sur la touche 1 ou 2 du pavé numérique pour sélectionner AM (1) ou 
PM (2).

15. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). L’écran 
2.Date/Heure s’affiche. 

16. Pour indiquer votre numéro de télécopieur dans 
l’en-tête de télécopie, appuyez sur la touche u ou d, 
ou appuyez sur la touche 3 du pavé numérique pour 
afficher l’option ci-contre :

2.Date/Heure

MM:JJ:AA

HH:MM 

1: AM 2: PM

3.Votre numéro d’
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17. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). Le 
contenu de l’affichage disparaît, à l’exception du curseur (_).

18. Appuyez sur les touches du pavé numérique pour entrer votre numéro de 
télécopieur. Vous pouvez entrer les chiffres 0 à 9 et les caractères * et #; jusqu’à 
64 caractères alphanumériques au total.

19. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK).

20. Appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) jusqu’à ce que le 
premier écran s’affiche. 

Sélection du format papier

Avant de recevoir une télécopie, assurez-vous que l’appareil contient du papier et 
de régler le paramètre Format de papier selon le format papier chargé dans 
l’appareil. Assurez-vous également que le paramètre Réduction automatique est 
défini pour recevoir des télécopies dans le format désiré. Consultez la rubrique 
suivante pour plus d’information.

Sélection des paramètres d’envoi et 
de réception

Votre appareil Epson Stylus CX7000F est configuré pour envoyer et recevoir des 
télécopies selon les paramètres par défaut ci-après. Pour plus d’information sur les 
paramètres de télécopie, voyez le Guide de l’utilisateur. 

Paramètre et options Description

Format de papier

Lettre (8,5 × 11 (216 × 279 mm); 
défaut)
Légal (8,5 × 14 po; 216 × 356 mm)
A4 (211 × 297 mm; 8,3 × 11,7 po)

Spécifie le format de papier chargé dans 
l’appareil Epson Stylus CX7000F pour 
l’impression des télécopies reçues.

Réduction automatique

Activée (défaut)
Désactivée

Spécifie si les télécopies de grand format 
reçues doivent être réduites ou non pour 
correspondre au format de papier sélectionné  
ou encore imprimées à leur format d’origine 
sur plusieurs pages.
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Rapport de la dernière 

transmission

Désactivé
Seulement en cas d’erreur (défaut)
À chaque envoi

Spécifie si l’appareil Epson Stylus CX7000F 
imprime ou non un rapport pour les télécopies 
sortantes; le cas échéant, indique également 
le moment auquel sera imprimé ce rapport. 
Sélectionnez Désactivé pour désactiver 
l’impression de rapports, Seulement en cas 
d’erreur pour imprimer un rapport chaque fois 
qu’une erreur se produit, ou À chaque envoi 
pour imprimer un rapport pour chaque 
télécopie envoyée.

Mode de composition

Tonalité (défaut)
Impulsion

Spécifie le type de système téléphonique 
auquel est raccordé l’appareil Epson Stylus 
CX7000F. 

DSD

Toutes (défaut)
Unique
Double
Triple
Double et triple

Spécifie le type de sonnerie à utiliser pour la 
réception de télécopies. Pour sélectionner 
une option autre que Toutes, votre système 
téléphonique doit avoir été configuré pour 
prendre en charge ces différents types de  
sonnerie.

MCE

Activé (défaut)
Désactivé

Spécifie si vous utilisez ou non le mode de 
correction d’erreur (MCE) pour demander 
automatiquement la retransmission de 
données de télécopie lorsque des erreurs 
sont détectées pendant leur réception.

V.34

Activé (défaut)
Désactivé

Spécifie la vitesse de transmission des  
télécopies. 
Activé correspond à 33,6 kbit/s et Désactivé, 
à 14,4 kbit/s.

Sonneries avant réponse

5 (défaut)
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 ou 9

Spécifie le nombre de sonneries avant que 
l’appareil Epson Stylus CX7000F ne reçoive 
automatiquement une télécopie.

Paramètre et options Description
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Pour modifier les paramètres de télécopie indiqués ci-dessus, procédez comme 
suit :

1. Appuyez sur le bouton Fax pour basculer en 
mode Télécopie. Le bouton Fax s’allume et 
l’écran ci-contre s’affiche :

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran suivant s’affiche :

3. Pour modifier les paramètres Format du papier, 
Réduction automatique ou Rapport de la 
dernière transmission, appuyez sur le bouton 
u ou d, ou sur la touche 4 du pavé numérique 
pour afficher l’option ci-contre :

4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche :

5. Appuyez sur le bouton u ou d, ou sur la touche 3, 4 ou 5 du pavé numérique 
pour afficher une des options suivantes :

■ 3.Format de papier

■ 4.Réduction automatique

■ 5.Rapport de la dernière transmission

Appuyez ensuite sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK).

6. Appuyez sur le bouton u ou d jusqu’à ce que l’option souhaitée s’affiche, puis 
appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) pour la 
sélectionner.

7. Répétez les étapes 5 et 6 pour modifier d’autres paramètres. Une fois terminé, 
appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) pour retourner au 
menu 4.Configuration de la numérisation et de l’impression.

8. Pour modifier le paramètre Mode de 
numérotation, DSD, MCE, V.34 ou Sonneries 
avant réponse, appuyez sur le bouton u ou d, ou 
sur la touche 5 du pavé numérique pour afficher 
l’option ci-contre :

9. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche :

Saisissez le num

1.Sélectionner 

4.Configuration 

1.Résolution

5.Communication

1.Mode de compos 
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10. Pour modifier le paramètre Mode de composition, appuyez sur le bouton 
x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) puis passez à l’étape 11.

Pour modifier un autre paramètre Communication, appuyez sur le bouton 
u ou d, ou sur la touche 2, 3, 4 ou 5 du pavé numérique pour afficher une 
des options suivantes :

■ 2.DSD

■ 3.MCE

■ 4.V.34

■ 5.Sonneries avant réponse

Appuyez ensuite sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK).

11. Appuyez sur le bouton u ou d jusqu’à ce que l’option souhaitée s’affiche, puis 
appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) pour la 
sélectionner.

12. Répétez les étapes 10 et 11 pour modifier d’autres paramètres. Une fois 
terminé, appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) pour 
retourner au premier écran.

Configuration de votre liste de 
composition abrégée

Vous pouvez créer une liste de composition abrégée pouvant contenir jusqu’à 
60 numéros de télécopieur que vous pourrez composez rapidement pour l’envoi de 
télécopies. Vous pouvez également les accompagner de noms pour identifier les 
destinataires et imprimer la liste de composition abrégée.

1. Appuyez sur le bouton Fax pour basculer en 
mode Télécopie. Le bouton Fax s’allume et 
l’écran ci-contre s’affiche :

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran ci-contre s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton u ou d, ou appuyez sur la 
touche 3 du pavé numérique pour afficher l’option 
ci-contre :

Saisissez le num

1.Sélectionner 

3.Configuration 
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4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche :

5. Appuyez de nouveau sur le bouton x Start Color/
OK (Copier en couleur/OK). L’écran ci-contre 
s’affiche :

6. Appuyez de nouveau sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/
OK). L’écran affiche brièvement Numéro de téléphone.

7. Appuyez sur les touches du pavé numérique pour 
entrer le numéro de télécopieur du premier numéro 
abrégé. Vous pouvez entrer les chiffres 0 à 9 et les 
caractères * et #; jusqu’à 64 caractères 
alphanumériques au total. :

Remarque : 

Pour modifier un caractère situé à gauche, appuyez sur la touche l pour supprimer 
le caractère et le saisir à nouveau. Appuyez sur la touche r pour déplacer le 
curseur vers la droite.

8. Appuyez de nouveau sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/
OK). L’écran affiche brièvement Nom.

9. Appuyez sur les touches du pavé numérique pour 
accompagner le numéro abrégé d’un nom (jusqu’à 
30 caractères). Utilisez les touches numérotées pour 
entrer les lettres A à Z (en majuscules ou 
minuscules) ainsi que les chiffres 0 à 9 et les 
symboles.

Appuyez plusieurs fois sur une touche pour afficher en premier les chiffres et 
les symboles (le cas échéant), ensuite les lettres en majuscules et les lettres en 
minuscules indiquées sur la touche. Appuyez ensuite sur la touche r pour 
passer à l’espace du caractère suivant. Une fois terminé, appuyez sur la touche 
r pour passer à un espace vide.

10. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran suivant s’affiche, et indique 
le prochain numéro abrégé disponible :

11. Pour ajouter un autre numéro abrégé, répétez les étapes 6 à 10. 

Une fois terminé, appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) 
pour retourner au menu 3.Configuration de la numérisation et de 
l’impression.

1.Ajouter numéro

[01]

1234567890

Siège social

[02]
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Modification ou suppression d’un numéro abrégé 

1. Pour modifier un numéro abrégé, appuyez sur le 
bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). 
Appuyez ensuite sur le bouton u ou d, ou sur la 
touche 2 du pavé numérique pour afficher l’option 
ci-contre :

2. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). Le 
premier numéro abrégé ainsi que le nom de contact sont affichés.

3. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) pour 
modifier le numéro, ou sur le bouton u ou d pour sélectionner un autre 
numéro, puis appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/
OK).

4. Le numéro de téléphone s’affiche. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK 
(Copier en couleur/OK).

5. Appuyez sur le bouton r pour accéder aux chiffres à modifier. Appuyez sur 
les touches 0 à 9 pour entrer les nouveaux chiffres ou appuyez sur le bouton l 
pour supprimer des chiffres à gauche. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur 
le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK).

6. Le nom du contact s’affiche. Modifiez le nom selon la procédure indiquée à 
l’étape 4. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur le bouton x Start Color/
OK (Copier en couleur/OK) pour retourner à l’écran 2.Modifier entrée.

7. Appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) pour retourner au 
menu 3.Configuration de la numérotation abrégée.

8. Pour supprimer un numéro abrégé, appuyez sur le 
bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). 
Appuyez ensuite sur le bouton u ou d, ou sur la 
touche 3 du pavé numérique pour afficher l’option 
ci-contre :

9. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). Le 
premier numéro abrégé (p. ex., [1]) et le nom de contact s’affichent.

10. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) pour 
supprimer ce numéro, ou sur le bouton u ou d pour sélectionner un autre 
numéro, puis appuyez sur le bouton OK.

11. Souhaitez-vous vraiment supprimer cette entrée? 1:O 2:N s’affiche à 
l’écran. Appuyez sur 1 pour sélectionner Oui ou sur 2 pour Non.

2.Modifier numér

3.Supprimer numé
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Impression de la liste de composition abrégée

1. Appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) pour retourner au 
premier écran de télécopie. 

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran ci-contre s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton u ou d, ou sur la touche 
2 du pavé numérique pour afficher l’option 
ci-contre :

4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). L’écran ci-contre s’affiche :

5. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK) pour imprimer la liste de composition abrégée.

Envoi d’une télécopie

Avant d’envoyer une télécopie, placez la photo ou le document original sur la vitre, 
tel que décrit à la page 9. Envoyez ensuite votre télécopie en entrant manuellement 
un numéro de télécopieur, en recomposant le numéro de télécopieur précédent ou 
en sélectionnant un numéro depuis la liste de composition abrégée.

Entrée manuelle ou recomposition d’un numéro 
de télécopieur

1. Appuyez sur le bouton Fax pour basculer en 
mode Télécopie. Le bouton Fax s’allume et 
l’écran ci-contre s’affiche :

2. Appuyez sur les touches du pavé numérique pour 
entrer le numéro de télécopieur. Vous pouvez entrer 
les chiffres 0 à 9 et les caractères * et #; jusqu’à 64 
caractères alphanumériques au total.

Remarque : 

Pour modifier un caractère à gauche, appuyez sur la touche l pour supprimer le 
caractère et le saisir à nouveau. Appuyez sur la touche r pour déplacer le curseur 
vers la droite.

1.Sélectionner

2.Imprimer rappo 

1.Liste de compo 

Saisissez le num

1234567890
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Pour recomposer le numéro de télécopieur que vous avez appelé en dernier, il 
suffit d’appuyer sur le bouton Redial/Pause (Recomposer/Pauser) plutôt que 
d’entrer le numéro de télécopieur au complet. Le dernier numéro de 
télécopieur que vous avez composé s’affiche à l’écran.

3. Pour envoyer une télécopie noir et blanc, appuyez sur le bouton x Start 
B&W (Copier en noir et blanc).

Pour envoyer une télécopie couleur, appuyez sur le bouton x Start Color/OK 
(Copier en couleur/Ok).

L’écran ci-contre s’affiche pendant l’envoi de la 
télécopie :

Remarque : 

Vous pouvez arrêter l’envoi d’une télécopie en tout temps en appuyant sur le 
bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour).

4. Une fois votre photo ou document original 
numérisé, l’écran ci-contre s’affiche :

Si vous ne désirez pas télécopier une autre page, appuyez sur la touche 2 (pour 
Non). L’appareil Epson Stylus CX7000F compose le numéro du télécopieur 
et lui envoie votre document.

Remarque : 

En cas de ligne occupée ou de problème de connexion, un message d’erreur 
s’affichera et l’appareil Epson Stylus CX7000F affichera le premier écran du mode 
Télécopie. L’appareil Epson Stylus CX7000F recompose le numéro après une 
minute. Attendez que l’appareil recompose le numéro, ou vérifiez la connexion et 
les paramètres, et essayez de nouveau d’envoyer la télécopie.

Pour télécopier une autre page, appuyez sur la touche 1 (pour Oui). Ouvrez le 
capot, retirez votre premier document original, placez le document suivant 
puis fermez le capot. Appuyez ensuite sur le bouton x Start Color/OK 
(Copier en couleur/OK) pour télécopier la deuxième page. Répétez cette étape 
pour télécopier toutes les pages requises.

Remarque : 

Si vous envoyez une télécopie couleur ou un document volumineux qui sature la  
mémoire, l’appareil Epson Stylus CX7000F numérise et télécopie une page à la 
fois. Il vous demande par la suite si vous désirez envoyer une autre page. La 
connexion demeure ouverte jusqu’à ce que vous ayez terminé.

Numérisation 001

Envoyer une autr 
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Composition abrégée d’un numéro de 
télécopieur

1. Appuyez sur le bouton Fax pour basculer en 
mode Télécopie. Le bouton Fax s’allume et 
l’écran ci-contre s’affiche :

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran ci-contre s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). Le 
premier nom ou numéro abrégé de la liste s’affiche. 

4. Pour envoyer une télécopie au destinataire correspondant au premier numéro  
abrégé, appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). 
Passez ensuite à l’étape 5.

Pour sélectionner un autre numéro abrégé, appuyez sur le bouton u ou d 
pour afficher le numéro, ou appuyez sur la touche numérotée correspondant 
au numéro abrégé. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en 
couleur/OK) puis passez à l’étape 5.

5. Pour envoyer une télécopie noir et blanc, appuyez sur le bouton x Start 
B&W (Copier en noir et blanc).

Pour envoyer une télécopie couleur, appuyez sur le bouton x Start Color OK 
(Copier en couleur/OK). 

L’écran ci-contre s’affiche pendant l’envoi de la 
télécopie :

Remarque : 

Vous pouvez arrêter l’envoi d’une télécopie en tout temps en appuyant sur le 
bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour).

6. Une fois votre photo ou document original 
numérisé, l’écran ci-contre s’affiche :

Si vous ne désirez pas télécopier une autre page, 
appuyez sur la touche 2 (pour Non). L’appareil Epson Stylus CX7000F 
compose le numéro du télécopieur et lui envoie votre document.

Remarque : 

En cas de ligne occupée ou de problème de connexion, un message d’erreur 
s’affichera et l’appareil Epson Stylus CX7000F affichera le premier écran du mode 
Télécopie. L’appareil Epson Stylus CX7000F recompose le numéro après une 
minute. Attendez que l’appareil recompose le numéro, ou vérifiez la connexion et 
les paramètres, et essayez de nouveau d’envoyer la télécopie.

Saisissez le num

1.Sélectionner

Numérisation 001

Envoyer une autre
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Pour télécopier une autre page, appuyez sur la touche 1 (pour Oui). Ouvrez le 
capot, retirez votre premier document original, placez le document suivant 
puis fermez le capot. Appuyez ensuite sur le bouton x Start Color/OK 
(Copier en couleur/OK) pour télécopier la deuxième page. Répétez cette étape 
pour télécopier toutes les pages requises.

Remarque : 

Si vous envoyez une télécopie couleur ou un document volumineux qui sature la  
mémoire, l’appareil Epson Stylus CX7000F numérise et télécopie une page à la 
fois. Il vous demande par la suite si vous désirez envoyer une autre page. La 
connexion demeure ouverte jusqu’à ce que vous ayez terminé.

Réception d’une télécopie

L’appareil Epson Stylus CX7000F reçoit et imprime automatiquement les 
télécopies en mode réponse automatique. Cependant, vous pourriez choisir de  
recevoir vos télécopies en mode manuel si vous avez connecté l’appareil Epson 
Stylus CX7000F ainsi qu’un téléphone ou un répondeur à une ligne téléphonique 
qui sert aussi pour les communications vocales. Pour le mode manuel, procédez 
comme suit : dès que vous entendez la tonalité émise par le télécopieur émetteur, 
appuyez sur un bouton de l’appareil Epson Stylus CX7000F pour recevoir la 
télécopie, ou encore vous pouvez laisser à votre répondeur le soin de déterminer si 
l’appel provient d’un télécopieur.

Remarque : 

Définissez le paramètre Format de papier pour qu’il corresponde au papier chargé 
dans l’appareil. Si la télécopie est de dimension plus grande que celle du format papier 
chargé, elle sera réduite pour correspondre au format de papier chargé ou elle sera 
imprimée sur plusieurs pages, selon la valeur du paramètre Réduction automatique 
que vous avez sélectionnée. Voyez la page 35 pour les détails.

Sélection du mode de réponse

L’appareil Epson Stylus CX7000F indique sur le 
premier écran si le mode de réponse automatique est 
activé ou non :

12:00 PM        Y

Y : La réponse automatique 
est activée

12:00 PM       N

N : La réponse automatique 
est désactivée
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Pour modifier le mode de réponse, appuyez sur le bouton Answer Mode (Mode 
de réponse). La valeur Y ou N change dans le premier écran. Appuyez de nouveau 
sur le bouton Answer Mode (Mode de réponse) pour le modifier de nouveau.

Remarque : 

Vous pouvez sélectionner le nombre de sonneries avant que l’appareil Epson Stylus 
CX7000F reçoive une télécopie selon le paramètre Sonneries avant réponse. Voyez la 
page 35 pour les directives.

Réception d’une télécopie

Lorsque l’appareil Epson Stylus CX7000F reçoit une télécopie en mode  
automatique, le message Réception s’affiche à l’écran. 

Lorsque l’appareil Epson Stylus CX7000F reçoit une télécopie en mode manuel, le 
téléphone connecté se met à sonner. Après avoir décroché le combiné et confirmé 
qu’il s’agit bien d’une télécopie, appuyez sur le bouton x Start B&W (Copier en 
noir et blanc) ou x Start Color OK (Copier en couleur/OK) pour recevoir la 
télécopie. Le message Réception s’affiche à l’écran.

Dès que l’appareil Epson Stylus CX7000F a reçu toutes les pages, il commence 
l’impression de la télécopie. Une fois l’impression terminée, le message Terminé 
s’affiche.

Remarque : 

S’il manque du papier pendant l’impression, le message d’erreur Fin de papier 
s’affiche. Chargez du papier puis appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en 
couleur/OK) pour poursuivre l’impression. Si d’autres messages d’erreur s’affichent, 
voyez la page 58.
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Numérisation d’une photo ou 
d’un document

Vous pouvez utiliser votre appareil multifonction Epson Stylus CX7000F pour 
numériser des photos ou des documents et les sauvegarder sur votre ordinateur ou 
un autre dispositif de stockage. 

Vous pouvez également restaurer les couleurs des photos décolorées pendant la 
numérisation. Voyez la page 48 pour les détails.

Le logiciel Epson Scan fournit trois modes de numérisation offrant plusieurs 
niveaux de contrôle de l’image numérisée :

■ Le Mode Auto numérise rapidement et facilement à l’aide de paramètres 
automatiques.

■ Le Mode loisirs permet de prévisualiser l’image et offre des fonctions de 
réglage automatique de l’image, des outils de rognage ainsi que des options 
prédéfinies pour différents types de numérisation.

■ Le Mode professionnel permet de prévisualiser votre image et de configurer 
manuellement vos paramètres de numérisation à l’aide d’une foule d’outils.

Numérisation de base

Vous pouvez numériser depuis toute application conforme TWAIN — p. ex., 
PhotoImpressionMC d’ArcSoft — en utilisant Epson Scan. Vous pouvez aussi 
lancer Epson Scan directement depuis votre ordinateur et sauvegarder votre image 
sous forme de fichier.

1. Ouvrez le capot et placez votre photo 
face vers le bas sur la vitre 
d’exposition, dans le coin supérieur 
gauche. 

Remarque : 

Pour numériser un document épais, 
vous pouvez enlever le capot. Voyez la 
page 10 pour les détails.
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2. Fermez le capot délicatement afin de ne pas bouger l’original.

3. Effectuez l’une des étapes suivantes pour lancer Epson Scan :

■ Windows : Double-cliquez sur l’icône EPSON Scan sur le bureau.

■ Macintosh : Double-cliquez sur l’icône EPSON Scan dans le dossier 
Applications.

■ Si vous numérisez à partir d’une application, démarrez cette dernière. 
Ouvrez le menu Fichier et sélectionnez Importation ou Acquérir, puis 
sélectionnez EPSON Stylus CX7000F/CX6900F. 

La fenêtre d’attente Epson Scan s’affiche :

4. Si le paramètre Mode auto est sélectionné 
dans la zone Mode de la partie supérieure 
droite de la fenêtre, cliquez sur le bouton 
Numériser. 

Remarque : 

Pour restaurer automatiquement les couleurs 
d’une photo pendant la numérisation, cliquez 
sur le bouton Personnaliser. Voyez la page 48 
pour les détails.

En Mode loisirs ou en Mode professionnel, 
une fenêtre des paramètres d’Epson Scan 
différente s’affiche. (Vous pouvez modifier le 
mode en utilisant le sélecteur Mode dans le coin supérieur droit. Pour plus de 
détails, consultez le Guide de l’utilisateur électronique.)

5. La fenêtre Enregistrement des fichiers 
s’affiche :

Sélectionnez l’emplacement dans lequel 
vous souhaitez sauvegarder le fichier 
numérisé et attribuez-lui un nom dans la 
boîte Préfixe. Sélectionnez un format de 
fichier dans la boîte Format de l’image. 

6. Cliquez sur OK. L’image est numérisée et 
son icône se trouve dans un dossier 
ouvert.
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Restauration des couleurs de 
photos décolorées

Vous pouvez transformer automatiquement, pendant la numérisation, une photo 
vieille, décolorée ou mal exposée en une photo nette aux couleurs riches et 
naturelles. Repérez l’option Restauration des couleurs ou Restauration de la 
couleur dans l’écran du Mode auto, du Mode loisirs et du Mode professionnel 
d’Epson Scan :

Remarque : 

Pour des détails sur l’utilisation du Mode loisirs ou du Mode professionnel, ou pour 
obtenir des renseignements sur les paramètres du Mode auto, consultez le Guide de 
l’utilisateur électronique. Vous pouvez également cliquer sur Aide dans l’écran Epson 
Scan pour obtenir des renseignements sur tous les paramètres disponibles.

Mode loisirs

Prévisualisez votre image, cochez la case 
Restauration de la couleur puis cliquez sur 
Numériser.

Mode professionnel

Prévisualisez votre image, défilez jusqu’à la 
zone Ajustements, cochez la case 
Restauration de la couleur puis cliquez 
sur Numériser.

Mode auto

Cliquez sur le bouton 
Personnaliser, cochez la 
case Restauration des 
couleurs, cliquez sur OK 
puis cliquez sur Numériser.
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Entretien de l’appareil Epson 
Stylus CX7000F

Si vous remarquez une dégradation de la qualité d’impression, consultez les 
rubriques suivantes :

■ « Vérification des buses de la tête d’impression » (ci-après)

■ « Nettoyage de la tête d’impression » à la page 50

■ « Vérification des niveaux d’encre » à la page 51

■ « Remplacement de cartouches d’encre » à la page 52

Vérification des buses de la 
tête d’impression

Si vos tirages sont estompés ou présentent des vides, il se peut que les buses de la 
tête d’impression soient bouchées. Suivez les étapes ci-dessous pour effectuer la 
vérification des buses de la tête d’impression à l’aide du panneau de commande.

1. Chargez du papier ordinaire de format lettre dans l’alimenteur.

2. Appuyez sur le bouton P On pour allumer 
l’appareil Epson Stylus CX7000F ou appuyez sur le 
bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) jusqu’à 
ce que l’écran suivant s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran suivant s’affiche :

4. Appuyez sur le bouton u ou d, ou appuyez sur la 
touche 3 du pavé numérique pour afficher cette 
option :

12:00 PM        O

1.Charger/Éjecte

3.Vérification des
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5. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). L’appareil 
Epson Stylus CX7000F imprime un motif de test comme celui-ci :

6. Appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) pour retourner au 
premier écran.

Si le motif laisse à désirer, nettoyez la tête d’impression selon les instructions 
fournies dans la rubrique suivante.

Nettoyage de la tête d’impression

Si vos tirages sont trop pâles ou estompés ou présentent des lignes blanches ou 
noires, il peut être nécessaire de nettoyer la tête d’impression. Cette opération 
permet de déboucher les buses pour que l’encre puisse se répartir correctement. 
Exécutez une vérification des buses à la page 49 pour voir si la tête d’impression a 
besoin d’être nettoyée.

Remarque : 

N’exécutez un nettoyage de la tête d’impression que si la qualité d’impression se 
dégrade et que la vérification des buses confirme le besoin de nettoyer la tête 
d’impression car le processus consomme de l’encre.

1. Appuyez sur le bouton P On pour allumer 
l’appareil Epson Stylus CX7000F ou appuyez sur le 
bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) jusqu’à 
ce que l’écran ci-contre s’affiche :

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran ci-contre s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton u ou d, ou appuyez sur la 
touche 4 du pavé numérique pour afficher l’option 
ci-contre :

La tête 

d’impression n’a 

pas besoin d’être 

nettoyée :

La tête 

d’impression doit 

être nettoyée :

12:00 PM        O

1.Charger/Éjecte

4.Nettoyage des



Vérification des niveaux d’encre 51

4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). 
L’utilitaire Epson Stylus CX7000F lance un cycle de nettoyage des têtes et le 
message Nettoyage s’affiche à l’écran.

Mise en garde : 

N’éteignez jamais l’appareil Epson Stylus CX7000F pendant le nettoyage de la tête 
d’impression. Sinon, vous risquez de l’endommager.

5. Lorsque 4.Nettoyage des têtes s’affiche de nouveau, exécutez une 
vérification des buses pour vérifier que la tête d’impression est propre. Voyez 
la page 49 pour les détails.

6. Si les tirages sont toujours estompés ou comportent des vides, ou que les 
motifs de test sont pâles, exécutez un autre cycle de nettoyage et vérifiez les 
buses de nouveau.

Remarque : 

Si vous ne remarquez aucune amélioration après quatre ou cinq nettoyages de la 
tête d’impression, éteignez l’appareil Epson Stylus CX7000F pendant toute une 
nuit pour que l’encre sèche ramollisse. Nettoyez alors de nouveau la tête 
d’impression. Si la qualité ne s’est toujours pas améliorée, il se peut que l’une des 
cartouches d’encre soit ancienne ou endommagée et ait besoin d’être remplacée. 
Voyez la page 52 pour les détails.

Astuce : 

Si vous n’utilisez pas souvent votre appareil Epson Stylus CX7000F, il est conseillé 
d’imprimer quelques pages au moins une fois par mois pour maintenir une bonne 
qualité d’impression.

Vérification des niveaux d’encre

Vous pouvez vérifier le niveau d’encre approximatif dans vos cartouches d’encre à 
l’aide du panneau de commande.

1. Appuyez sur le bouton P On pour allumer 
l’appareil Epson Stylus CX7000F ou appuyez sur le 
bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) jusqu’à 
ce que l’écran ci-contre s’affiche : 

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran ci-contre s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton u ou d, ou appuyez sur 
la touche 2 du pavé numérique pour afficher 
l’option ci-contre :

12:00 PM        O

1.Charger/Éjecte

2.Niveaux d’encr
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4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier 
en couleur/OK). Un écran comme celui-ci s’affiche:

Si le niveau d’encre de l’une ou de plusieurs des 
cartouches d’encre est bas, un écran comme celui-ci 
s’affiche :

5. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) ou 
y Cancel/Back (Annuler/Retour) pour retourner au premier écran.

Pour remplacer une cartouche d’encre, voyez la page 52.

Remarque : 

Vous pouvez également vérifier les niveaux d’encre en utilisant le logiciel lorsque 
l’appareil Epson Stylus CX7000F est connecté à votre ordinateur. Voyez le Guide de 
l’utilisateur pour des instructions.

Remplacement de cartouches d’encre

Si un message comme celui-ci s’affiche à l’écran, le 
niveau d’encre de l’une ou de plusieurs cartouches 
est bas :

Si un message comme celui-ci s’affiche à l’écran, vous 
devez remplacer une ou plusieurs cartouches d’encre :

Vous ne pouvez pas imprimer lorsqu’une cartouche d’encre est vide.

Remarque : 

Un message de niveau d’encre bas ou épuisée s’affiche également sur l’écran de votre 
ordinateur lorsque vous imprimez depuis un ordinateur. 

Si la cartouche d’encre a plus de six mois, il se peut que la qualité d’impression se 
dégrade. Au besoin, nettoyez la tête d’impression (voyez la page 50). Si la qualité des 
tirages laisse à désirer, vous pourriez avoir besoin de remplacer la cartouche. 

Achat de cartouches d’encre

Vous pouvez vous procurer des cartouches d’encre et du papier Epson d’origine 
auprès d’un revendeur autorisé. Composez le (800) 463-7766 pour obtenir les 
coordonnées du revendeur le plus proche. 

C : 50 % M : 50 % J : 

C : Encre faible M 

Encre cyan faibl

Encre cyan épuis
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Spécifiez les numéros de pièce suivants pour commander ou acheter de nouvelles 
cartouches :

Remarque : 

Essayez la cartouche noir de rendement élevé 68 disponible à www.epson.ca.

Retrait et installation des cartouches d’encre

Remarque : 

Laissez la cartouche vide en place jusqu’à ce que vous en ayez une de rechange, sinon 
l’encre restant dans les buses de la tête d’impression risque de sécher.

Avant de commencer, assurez-vous d’avoir une cartouche de rechange. Une fois que le 
remplacement de la cartouche est entamé, vous devez terminer toutes les étapes dans 
la même séance. 

Ouvrez les emballages des cartouches d’encre seulement quand vous êtes prêt à 
installer ces dernières. Les cartouches sont emballées sous vide pour maintenir leur 
fiabilité.

Si vous retirez une cartouche presque vide (pour laquelle vous avez reçu un message 
« Encre bas ») et que vous avez temporairement installé une nouvelle cartouche à sa 
place, vous ne pouvez pas réinstaller la cartouche presque vide.

1. Appuyez sur le bouton P On pour allumer 
l’appareil Epson Stylus CX7000F ou appuyez sur le 
bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) jusqu’à 
ce que l’écran suivant s’affiche :

2. Appuyez sur le bouton Setup (Configuration). 
L’écran ci-contre s’affiche :

3. Appuyez sur le bouton u ou d, ou appuyez sur la 
touche 5 du pavé numérique pour afficher l’option 
ci-contre :

Couleur N° du produit

Noire 69 (T069120)

Cyan 69 (T069220)

Magenta 69 (T069320)

Jaune 69 (T069420)

Noire (Rendement 
élevée)

68 (T068120)

12:00 PM        O

1.Charger/Éjecte

5.Remplacez la cart
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4. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK 
(Copier en couleur/OK).

5. Vérifiez que le capot est fermé puis soulevez 
le scanner.

Mise en garde : 

N’ouvrez pas le scanner lorsque le capot est 
ouvert.
Pour éviter d’endommager l’appareil Epson 
Stylus CX7000F, ne déplacez jamais 
manuellement la tête d’impression. 
Sélectionnez toujours 5.Remplacez la 
cartouche depuis l’écran pour déplacer la tête 
d’impression.

Ne tentez pas d’ouvrir le couvercle de cartouches d’encre pendant que la tête 
d’impression est en mouvement. Attendez que les cartouches d’encre se soient 
déplacées en position de remplacement.

6. Ouvrez le couvercle du support de cartouches.

7. Pressez la languette au dos de la cartouche et retirez-la tout droit de son 
support. Mettez la cartouche au rebut en prenant les précautions nécessaires. 
Ne démontez pas la cartouche usée et ne tentez pas de la remplir.
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Avertissement : 

Si vous avez de l’encre sur les mains, lavez-les soigneusement avec du savon et 
de l’eau. Si vous recevez de l’encre dans les yeux, rincez-les immédiatement avec 
de l’eau. 

8. Avant de déballer la cartouche neuve, secouez-la quatre ou cinq fois. Retirez-la 
ensuite de son emballage.

Mise en garde : 

Ne touchez pas la puce verte qui se trouve sur le côté de la cartouche, au risque 
d’endommager la cartouche d’encre.

9. Retirez le ruban jaune du bas de la cartouche d’encre.

Mise en garde : 

Vous devez retirer le ruban jaune de la cartouche avant de l’installer; sinon, la 
qualité d’impression risque de se dégrader ou il pourrait être impossible 
d’imprimer.

Ne retirez aucune autre vignette protectrice des cartouches.
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10. Placez la nouvelle cartouche d’encre dans le support de cartouches et appuyez 
dessus pour l’enclencher.

11. Remplacez les autres cartouches qui ont besoin d’être remplacées. 

12. Fermez le couvercle du support de cartouches d’encre et appuyez dessus pour 
l’enclencher. 

13. Fermez le scanner. 
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14. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK). 
L’appareil Epson Stylus CX7000F commence à charger l’encre, et 
Chargement s’affiche à l’écran. 

Le chargement dure environ une minute. Lorsque le chargement est terminé, 
5.Remplacez la cartouche s’affiche à l’écran.

Mise en garde : 

N’éteignez jamais l’appareil Epson Stylus CX7000F pendant que Chargement est 
affiché à l’écran, au risque de gaspiller de l’encre.

Remarque : 

Si un message d’erreur de cartouche d’encre s’affiche à l’écran, cette cartouche 
peut ne pas être installée correctement. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK 
(Copier en couleur/OK) et réinstallez la cartouche d’encre en prenant bien soin de 
l’enclencher en place.

15. Appuyez sur le bouton y Cancel/Back (Annuler/Retour) jusqu’à ce que le 
premier écran s’affiche.

Remarque : 

Si vous avez remplacé une cartouche pendant que vous copiez un document ou une 
photo, annulez l’impression et assurez-vous que votre original est toujours placé 
correctement sur la vitre d'exposition. Ensuite, copiez de nouveau votre original. 

Start
Color OK
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Résolution des problèmes

Si vous éprouvez des problèmes avec votre appareil multifonction Epson Stylus 
CX7000F, consultez l’écran du panneau de commande pour en déterminer la 
cause.

Vous pouvez aussi consulter la rubrique « Problèmes et solutions » à la page 60 
pour des solutions de dépannage de base ou double-cliquer sur l’icône Guide de 
l’utilisateur sur votre bureau pour une aide plus détaillée.

Voyez les rubriques suivantes :

■ « Messages d’erreur » (ci-après)

■ « Problèmes et solutions » à la page 60

■ « Comment obtenir de l’aide » à la page 63

Messages d’erreur

Message affiché à l’écran Cause et solution

Fin de papier -> Chargez du papier 
dans l’alimenteur et appuyez sur le 
bouton OK.

Chargez ou rechargez du papier dans 
l’alimenteur et appuyez sur le bouton x Start 
Color/OK (Copier en couleur/OK) pour 
continuer. Voyez la page 7 pour les détails. 

Bourrage papier -> Appuyez sur le 
bouton OK. Retirez le papier coincé à 
la main.

Voyez la page 62 pour des instructions sur le 
dégagement du bourrage papier.

Encre [cyan, magenta, jaune, noire] 
faible -> Appuyez sur le bouton OK 
pour remplacer la cartouche d’encre.

Le niveau d’encre est bas dans une ou 
plusieurs des cartouches indiquées. Voyez la 
page 52 pour les instructions concernant 
l’achat et le remplacement des cartouches.

Encre [cyan, magenta, jaune, noire] 
épuisée -> Appuyez sur le bouton OK 
pour remplacer la cartouche d’encre.

Le niveau d’encre est épuisé dans une ou 
plusieurs des cartouches indiquées. Voyez la 
page 52 pour les instructions de 
remplacement de cartouche.
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Aucune cartouche [cyan, magenta, 
jaune, noire] -> Appuyez sur le 
bouton OK pour installer une 
cartouche neuve.

Une cartouche d’encre n’est pas installée ou 
est installée incorrectement. Voyez la 
page 52 pour les instructions de 
remplacement de cartouche.

Erreur de cartouche [cyan, magenta, 
jaune, noir] -> Remplacez la 
cartouche. Appuyez sur le bouton OK 
pour commencer.

Une cartouche d’encre non prise en charge 
par l’appareil Epson Stylus CX7000F a été 
installée. Voyez la page 52 pour les 
instructions de remplacement de cartouche.

Insérez une carte mémoire. Une carte mémoire insérée n’est pas prise en 
charge par l’appareil Epson Stylus CX7000F. 
Retirez la carte mémoire incompatible. Voyez 
la page 15 pour les détails.

La carte mémoire ne contient pas de 
photos.

La carte mémoire insérée ne contient pas 
d’images valides. Voyez la page 15 pour la 
liste des cartes mémoire et des types 
d’image compatibles.

Feuille d’index non détectée ou 
placée incorrectement. Replacez-la 
et recommencez. 

Le formulaire d’index est mal placé et donc 
ne peut être reconnu. Alignez le haut du 
formulaire avec le bord gauche de la vitre. 
Voyez la page 18 pour les détails.

Les photos ne sont pas 
sélectionnées ou sont marquées 
incorrectement. Sélectionnez les 
photos et recommencez.

Aucune marque n’a été détectée ou le 
formulaire d’index comprend plusieurs 
marques pour une image. Retirez le 
formulaire d’index, marquez-le correctement 
et essayez de nouveau. Voyez la page 18 
pour les détails.

Les données sur la carte mémoire ne 
correspondent pas à la feuille 
d’index. Remplacez la carte ou la 
feuille d’index et recommencez.

Le formulaire d’index ne correspond pas aux 
photos sauvegardées sur la carte mémoire. 
Retirez la carte mémoire et insérez la carte 
utilisée pour imprimer le formulaire d’index 
(voyez la page 17) ou placez le formulaire 
d’index approprié sur la vitre d’exposition 
(voyez la page 18).

Télecopie non envoyée. Appuyez la 
touche Start B&W pour renvoyer la 
télécopie.

Vous avez utilisé la touche x Start Color/OK 
(Copier en couleur) pour envoyer la page à un 
télecopie qui imprime seulement en noir et 
blanc. Envoyez la télecopie de nouveau 
(voyez la page 41). Appuyez la touche x Start 
B&W (Copier en noir et blanc).

Message affiché à l’écran Cause et solution
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Problèmes et solutions

Consultez les solutions suivantes lorsque des problèmes se produisent pendant 
l’utilisation de l’appareil Epson Stylus CX7000F.

Problèmes de copie

■ Assurez-vous que l’original est positionné dans le coin supérieur gauche de la 
vitre. 

Le levier d’épaisseur est réglé pour 
l’impression sur des enveloppes.

Le levier d’épaisseur est réglé à la position 
^ H. Si vous imprimez sur des enveloppes, 
appuyez sur le bouton x Start Color/
OK(Copier en couleur/OK) ou x Start B&W 
(Copier en noir et blanc) pour continuer. 
Sinon, réglez le levier à la position m L.

Le levier d’épaisseur est réglé pour 
l’impression sur des feuilles de 
papier.

Le levier d’épaisseur du papier est placé à la 
position m L. Si vous imprimez sur des 
feuilles de papier, appuyez sur le bouton 
x Start Color/OK(Copier en couleur/OK) ou 
x Start B&W (Copier en noir et blanc) pour 
continuer. Si vous imprimez sur des 
enveloppes, réglez le levier à la position ^ H. 

Entretien nécessaire. Consultez la 
documentation pour les détails.

Une pièce de l’appareil Epson Stylus 
CX7000F doit être remplacée. Communiquez 
avec votre centre de service autorisé local ou 
avec Epson pour obtenir les coordonnées 
d’un prestataire de service. Voyez la page 63 
pour les détails.

Erreur d’imprimante -> 
ou Erreur de scanner ->

Consultez la documentation et 
communiquez avec le centre de 
service au besoin.

Il y a un problème avec l’appareil Epson 
Stylus CX7000F. Mettez l’appareil hors 
tension puis sous tension. Si l’erreur persiste, 
communiquez avec votre centre de service 
autorisé local ou avec Epson pour obtenir les 
coordonnées d’un prestataire de service. 
Voyez la page 63 pour les détails.

Message affiché à l’écran Cause et solution
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■ Assurez-vous que le papier est chargé avec le petit côté en premier contre le 
guide-papier droit avec le guide-papier gauche contre le bord gauche. Ne 
chargez pas de papier au-dessus de la flèche du guide-papier gauche.

■ Vérifiez que les paramètres de format de papier correspondent aux dimensions 
du papier utilisé.

Problèmes de télécopie

■ Si vous éprouvez des problèmes pendant l’envoi d’une télécopie, assurez-vous 
que le câble téléphonique est bien connecté et que la ligne téléphonique 
fonctionne en connectant un téléphone dans celle-ci. Vérifiez également que 
le télécopieur du destinataire est allumé et qu’il fonctionne correctement.

■ Si vous éprouvez des problèmes pendant la réception d’une télécopie, vérifiez 
que l’appareil contient du papier, que le câble téléphonique est bien connecté 
et que la ligne téléphonique fonctionne. Pour recevoir automatiquement des 
télécopies, assurez-vous qu’un Y est affiché dans le premier écran. (Voyez la 
page 44 pour les détails.) Si Réception est affiché à l’écran et que rien ne 
s’imprime, il se peut que les données de télécopie soient trop volumineuses, 
auquel cas demandez à l’expéditeur de renvoyer la télécopie en sections plus 
petites.

■ Si l’appareil Epson Stylus CX7000F a été connecté à une ligne téléphonique 
DSL, vous devez installer un filtre DSL sur la ligne, sinon, vous ne pourrez pas 
recevoir de télécopie. Communiquez avec votre fournisseur de service DSL 
pour obtenir le filtre nécessaire.

■ En cas de bruits statiques ou d’autres types de bruits sur la ligne téléphonique, 
désactivez le paramètre MCE (Mode de correction d’erreur) et essayez de 
nouveau de recevoir ou d’envoyer la télécopie. Voyez la page 35 pour les 
détails.

Problèmes d’alimentation du papier

■ Si le papier n’est pas alimenté, retirez-le de l’alimenteur. Aérez la pile pour 
séparer les feuilles. Puis replacez le papier contre le guide-papier droit de 
l’alimenteur et faites glisser le guide-papier gauche contre le papier (sans trop 
serrer). Ne placez pas de papier à l’avant du volet protecteur de l’alimenteur.
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■ Ne chargez pas trop de feuilles en même temps (maximum de 20 feuilles de 
papier photo ou de 100 feuilles de papier ordinaire). Voyez le Guide de 
l’utilisateur pour plus d’information.

■ S’il s’est produit un bourrage papier, un message à cet effet s’affiche à l’écran. 
Pour dégager le papier coincé, procédez comme suit :

1. Appuyez sur le bouton x Start Color/OK (Copier en couleur/OK) pour 
éjecter le papier coincé. Si le papier coincé ne s’éjecte pas, passez à l’étape 
suivante.

2. Si le papier est coincé près de l’alimenteur ou du plateau de sortie, tirez-le 
délicatement.

Si le papier est coincé à l’intérieur de l’appareil Epson Stylus CX7000F, 
appuyez sur le bouton P On pour l’éteindre. Ouvrez le scanner et retirez 
tout papier à l’intérieur, y compris les morceaux déchirés. Ne le tirez pas 
vers l’arrière; cela peut endommager l’alimenteur. Fermez le scanner, puis 
mettez sous tension l’appareil Epson Stylus CX7000F.

Problèmes de qualité d’impression

Lorsque des problèmes de qualité de copie ou d’impression se produisent, observez 
les solutions suivantes :

■ Assurez-vous que le document est bien à plat sur la vitre d’exposition et que 
l’appareil Epson Stylus CX7000F n’est pas incliné ou placé sur une surface 
instable ou irrégulière.

■ Chargez le papier avec la face d’impression vers le haut (normalement plus 
blanche ou plus brillante).

■ Assurez-vous que le papier n’est pas humide ou gondolé.

■ Pour les supports spéciaux, utilisez une feuille de support ou chargez une 
feuille à la fois. Retirez les feuilles du plateau de sortie au fur et à mesure.

■ Assurez-vous que le type de papier chargé correspond aux paramètres de 
format et de type de papier sur le panneau de commande ou dans votre 
logiciel d’impression. Voyez la page 29 pour les détails.

■ Pour une qualité d’impression optimale, utilisez les supports spéciaux Epson 
(voyez la page 29) et les cartouches d’encre Epson d’origine (voyez la page 52).
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■ Réglez le levier d’épaisseur de papier à la position m L pour la plupart des types 
de papier. Si vous imprimez sur des enveloppes, réglez le levier à la position 
^ H.

■ Si vous constatez des lignes horizontales claires ou foncées sur vos tirages ou si 
ces derniers sont estompés, vous pourriez avoir besoin de nettoyer la tête 
d’impression. Cette opération permet de déboucher les buses pour que l’encre 
puisse se répartir correctement. Exécutez une vérification des buses pour voir 
si la tête d’impression a besoin d’être nettoyée. Voyez la page 49 pour les 
détails.

■ Nettoyez la tête d’impression. Voyez la page 50 pour les détails.

■ Si vos tirages comportent des lignes verticales décalées, il peut être nécessaire 
d’aligner la tête d’impression. Voyez le Guide de l’utilisateur pour les 
instructions.

■ Les cartouches d’encre sont peut-être périmées ou leur niveau est peut-être 
bas. Voyez la page 52 pour obtenir des instructions sur le remplacement d’une 
cartouche d’encre.

■ Lorsque des lignes pointillées apparaissent sur l’image, nettoyez la vitre 
d’exposition du scanner avec un chiffon non pelucheux sec et doux (les 
serviettes de papier ne sont pas conseillées) ou utilisez une petite quantité de 
nettoyant pour vitres sur un chiffon doux. Ne vaporisez pas de nettoyant pour 
vitres directement sur la vitre d’exposition.

Comment obtenir de l’aide

Soutien technique Epson

Epson offre les services de soutien technique suivants :

Soutien Internet

Visitez notre site Web de soutien à http://www.epson.ca et sélectionnez votre 
produit pour des solutions à des problèmes courants. Vous pouvez télécharger des 
pilotes et de la documentation, consulter la Foire aux questions (FAQ), obtenir des 
conseils de dépannage et soumettre vos questions à Epson. (Disponible en anglais 
seulement.)
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Pour parler à un représentant de l’assistance technique

Avant de communiquer avec Epson, ayez les informations suivantes sous la main :

■ Nom du produit (Epson Stylus CX7000F)

■ Numéro de série du produit (situé au dos de l’appareil)

■ Preuve d’achat (telle qu’un reçu de magasin) et date d’achat

■ Configuration de l’ordinateur

■ Description du problème

Appelez ensuite le (905) 709-3839, 6 h à 18 h, heure du Pacifique, du lundi au 
vendredi.

Des frais d’interurbain sont éventuellement à prévoir.

Pour acheter des fournitures et des accessoires

Vous pouvez vous procurer des cartouches d’encre et du papier Epson d’origine 
auprès d’un revendeur autorisé. Composez le (800) 463-7766 pour obtenir les 
coordonnées du revendeur le plus proche. Vous pouvez aussi effectuer vos achats 
en ligne à www.epson.ca.

Autre assistance technique pour les logiciels :

Logiciel Téléphone/télécopieur En ligne et courriel

PhotoImpression 
d’ArcSoft

(510) 440-9901 
8 h 30 – 17 h 30, heure du 
Pacifique, du lundi au vendredi.
Télécopieur : (510) 440-1270

www.arcsoft.com
support@arcsoft.com

ABBYY® FineReader® 
Sprint Plus

(510) 226-6717 abyyusa.com/support
support@abbyyusa.com
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Consignes de sécurité importantes

Avant d’utiliser votre appareil Epson Stylus CX7000F, lisez et suivez les consignes de 
sécurité suivantes :

■ Observez les directives et les avertissements indiqués sur l’appareil Epson Stylus 
CX7000F.

■ N’utilisez que le type de source d’alimentation indiqué sur l’appareil Epson Stylus 
CX7000F.

■ N’utilisez que le cordon d’alimentation livré avec l’appareil. L’utilisation d’un autre 
cordon peut occasionner un incendie ou provoquer des chocs électriques.

■ Placez l’appareil Epson Stylus CX7000F près d’une prise de courant où la fiche peut 
être débranchée facilement.

■ N’utilisez pas un cordon d’alimentation endommagé ou effiloché.

■ Si vous utilisez une rallonge avec l’appareil Epson Stylus CX7000F, assurez-vous que 
l’intensité nominale totale de tous les dispositifs branchés sur la rallonge ne dépasse 
pas la capacité nominale de cette dernière. Assurez-vous également que l’intensité 
nominale totale de tous les dispositifs branchés dans la prise murale ne dépasse pas la 
capacité nominale de cette dernière.

■ Évitez les emplacements soumis à des changements rapides de température ou 
d’humidité, aux chocs, aux vibrations ou à la poussière.

■ Prévoyez suffisamment d’espace autour de l’appareil Epson Stylus CX7000F pour 
assurer une ventilation adéquate. Ne bloquez pas ou ne recouvrez pas les ouvertures 
du boîtier de l’appareil Epson Stylus CX7000F. N’insérez pas d’objets dans les fentes.

■ Ne placez pas l’appareil Epson Stylus CX7000F près d’un radiateur, d’un évent de 
chauffage ou dans un endroit exposé à la lumière directe du soleil.

■ Placez l’appareil Epson Stylus CX7000F sur une surface stable et plane de dimensions 
supérieures à l’appareil. L’appareil ne fonctionnera pas correctement s’il est incliné. 

■ Prévoyez un espace d’environ 10 cm (4,0 po) entre le dos de l’appareil Epson Stylus 
CX7000F et le mur.

■ Ne soulevez pas le scanner pendant la copie, l’impression ou la numérisation.

■ Ne déversez pas de liquide sur l’appareil Epson Stylus CX7000F.

■ Sauf indication contraire dans le présent guide, ne tentez pas de réparer vous-même 
l’appareil Epson Stylus CX7000F.
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■ Débranchez l’appareil Epson Stylus CX7000F et consultez un technicien agréé dans 
les cas suivants : si la fiche ou le cordon d’alimentation est endommagé; si une 
substance liquide s’est infiltrée dans l’appareil; si l’appareil est tombé ou son boîtier a 
été endommagé; si l’appareil ne fonctionne pas correctement ou son rendement est en 
baisse. Ne réglez que les commandes dont il est question dans les directives de 
fonctionnement.

■ Pendant le stockage ou le transport de l’appareil Epson Stylus CX7000F, ne le 
penchez pas, ne le placez pas sur ses côtés ou ne le tournez pas à l’envers, car les 
cartouches d’encre risquent de fuir.

■ Veuillez consulter la réglementation locale et provinciale concernant l’élimination et 
le recyclage. Ne pas mettre au rebut.

Consignes de sécurité concernant les 
cartouches d’encre

■ Gardez les cartouches d’encre hors de portée des enfants et ne buvez pas l’encre.

■ Redoublez de vigilance lorsque vous manipulez des cartouches d’encre usées; il 
pourrait y avoir de l’encre autour du port de distribution d’encre. En cas de contact de 
l’encre avec la peau, lavez bien avec de l’eau et du savon. Si vous en recevez dans les 
yeux, rincez-les immédiatement à grande eau.

■ N’introduisez pas vos mains à l’intérieur de l’appareil Epson Stylus CX7000F et ne 
touchez pas aux cartouches d’encre pendant l’impression.

■ Installez toute cartouche d’encre immédiatement après l’avoir déballée. Si vous 
n’installez pas de cartouche neuve, l’encre peut sécher dans la tête d’impression et 
empêcher l’appareil Epson Stylus CX7000F d’imprimer. 

■ Si vous retirez une cartouche d’encre en vue d’une utilisation ultérieure, protégez la 
zone de distribution d’encre de la saleté et de la poussière et rangez la cartouche dans 
le même environnement que celui dans lequel se trouve l’appareil Epson Stylus 
CX7000F. L’orifice d’alimentation en encre possède un clapet qui rend inutile la 
présence d’un couvercle ou d’un capuchon, mais nécessite toutefois certaines 
précautions de manipulation pour éviter de tacher les éléments que la cartouche 
viendrait à toucher. Ne touchez pas le port de distribution d’encre de la cartouche ou 
toute surface à proximité de celui-ci. 

Consignes de sécurité concernant l’équipement 
téléphonique

Lorsque vous utilisez de l’équipement téléphonique, observez toujours les consignes de 
sécurité de base pour réduire les risques d’incendie, de choc électrique et de blessures, 
incluant les suivantes :



Déclaration de conformité 67

■ N’utilisez pas l’appareil Epson Stylus CX7000F à proximité d’eau.

■ Évitez d’utiliser un téléphone pendant un orage électrique. Il peut exister un risque de 
choc électrique pouvant être causé par la foudre.

■ N’utilisez pas le téléphone pour signaler une fuite de gaz dans les environs de la fuite.

Mise en garde : 

Pour réduire le risque d’incendie, utilisez un câble de télécommunication de calibre 26 
AWG ou plus gros.

Déclaration de conformité

Selon la norme 47CFR, parties 2 et 15 régissant les ordinateurs personnels et périphériques 
de classe B, et/ou les unités centrales et les dispositifs d’alimentation électrique utilisés avec 
les ordinateurs personnels de classe B :

Nous : Epson America, Inc.
Situés à : MS 3-13

3840 Kilroy Airport Way
Long Beach, CA 90806
Téléphone : (562) 290-5254

Déclarons sous notre seule et unique responsabilité que le produit identifié dans la 
présente est conforme à la norme 47CFR, parties 2 et 15, des règles FCC régissant les 
dispositifs numériques de classe B. Chaque produit commercialisé est identique à l’appareil 
représentatif testé et jugé conforme aux normes. Les dossiers tenus indiquent que 
l’équipement produit se situe dans les limites acceptables, du fait de la production en 
quantité et des essais réalisés sur une base statistique, en conformité avec le règlement 
47CFR, alinéa 2.909. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) 
cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable, et (2) cet appareil doit accepter 
tout brouillage reçu, y compris le brouillage pouvant provoquer un fonctionnement 
indésirable.

Nom commercial : Epson
Type de produit : Appareil multifonction
Modèle : C321A
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Déclaration de conformité avec la FCC

Pour les utilisateurs aux États-Unis

Ce dispositif est conforme à la partie 68 de la réglementation FCC et aux règlements et 
exigences adopté exigés pour l’ACTA. Une étiquette apposée au dos de l’appareil 
contient, entre autres, le numéro d’enregistrement auprès de la FCC et l’indice 
d’équivalence de la sonnerie (IES) pour cet équipement. Vous devez, si on vous le 
demande, fournir ces renseignements à votre compagnie de téléphone locale. Les 
renseignements associés aux services auxquels l’équipement sera connecté sont les suivants : 
IES : 0.0B, type de prise : RJ-11C.

L’indice IES sert à déterminer combien de dispositifs peuvent être raccordés à votre ligne 
téléphonique tout en assurant qu’ils déclenchent la sonnerie lorsqu’un appel est reçu. Dans 
la plupart des cas, mais non pour toutes les régions, la somme des indices de tous les 
appareils connectés à une ligne ne doit pas dépasser cinq (5,0). Pour vous assurer du 
nombre de dispositifs que vous pouvez connecter à votre ligne, communiquez avec votre 
compagnie de téléphone locale pour connaître la somme totale d’indices d’équivalence de 
la sonnerie pour votre zone d’appel. Pour les produits approuvés après le 23 juillet 2001, 
l’indice d’équivalence de la sonnerie pour ce produit est intégré à l’identificateur du 
produit ayant le format américain : BKMOT00BC321A. Les chiffres 00 correspondent à 
l’indice d’équivalence de la sonnerie sans la virgule décimale (c’est-à-dire que 00 
correspond à l’indice 0,0). Pour les produits plus anciens, l’indice d’équivalence de la 
sonnerie est indiqué sur l’étiquette.

Cet équipement ne doit pas être utilisé sur une ligne d’appareil à encaissement fournie par 
la compagnie de téléphone. La connexion aux lignes communes est sujette aux tarifs en 
vigueur pour ce type de ligne.

Si l’équipement téléphonique nuit au bon fonctionnement du réseau téléphonique, la 
compagnie de téléphone peut suspendre temporairement le service téléphonique. Dans la 
mesure du possible, on vous avisera avant d’interrompre le service. S’il est impossible de 
donner un avis préalable, vous serez avisé dès que possible. Vous aurez la possibilité de 
régler le problème et l’on vous informera de votre droit de déposer une plainte auprès de la 
FCC. Votre compagnie de téléphone locale peut apporter des changements à ses 
installations, équipements, modes d’exploitation ou procédures pouvant affecter le bon 
fonctionnement de votre équipement. Si de tels changements sont prévus, vous en serez 
avisé par écrit pour vous donner l’occasion d’assurer le maintien de votre service 
téléphonique.

Ce produit n’est pas conçu pour être réparé. Si vous éprouvez des problèmes avec 
l’équipement, veuillez communiquer avec :
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Nom : Epson America, Inc.
Adresse : 3840 Kilroy Airport Way, Long Beach, CA 90806 U.S.A.
Téléphone: 1 (562) 981-3840

La compagnie de téléphone peut exiger le débranchement de l’équipement de la prise 
modulaire jusqu’à ce que le problème soit réglé ou jusqu’à ce que l’équipement soit vérifié 
pour assurer son bon fonctionnement. 

La fiche et la prise utilisées pour connecter l’équipement au câblage d’un réseau ou d’une 
installation téléphonique doivent être conformes aux règlements et exigences applicables 
de la partie 68 de la FCC adaptés par l’ACTA. Un câble téléphone doté d’une fiche 
modulaire conforme est fourni avec le produit. Il est conçu pour être connecté à une prise 
modulaire compatible également conforme. Voyez les instructions d’installation pour les 
détails.

La Federal Communications Commission Telephone Consumer Protection Act de 1991 
rend illégal pour toute personne d’utiliser un ordinateur ou tout autre dispositif 
électronique pour envoyer un message par le biais d’un télécopieur, à moins que ce 
message stipule clairement, dans la partie supérieure ou inférieure de chaque page envoyée 
ou de la première page, la date et l’heure de l’envoi du message ainsi que l’identité 
commerciale de l’expéditeur ou autre entité, ou de tout individu envoyant le message, ainsi 
que le numéro de téléphone de l’appareil expéditeur, de l’entreprise, de tout autre entité ou 
individu. Afin de programmer ces renseignements dans votre télécopieur, suivez les 
instructions de « Création des renseignements d’en-tête » à la page 33.

Selon les consignes de sécurité en électricité de la FCC, nous recommandons d’installer un 
suppresseur de transitoires CA dans la prise CA dans laquelle l’équipement sera connecté. 
Les compagnies de téléphone ont signalé que les augmentations subites d’électricité, 
notamment les transitoires de foudre, s’avèrent très destructives pour l’équipement 
terminal de client connecté aux sources d’alimentation CA, et que cela est un problème 
important à l’échelle nationale.

Si vous possédez de l’équipement d’alarme câblé spécial connecté au réseau téléphonique 
de votre domicile, assurez-vous que l’installation du présent modèle C321A ne désactive 
pas l’équipement d’alarme. Si vous avez des questions concernant les dispositifs désactivant 
l’équipement d’alarme, communiquez avec votre compagnie de téléphone locale ou un 
installateur qualifié.

Cet appareil a été mis à l’essai et a été jugé conforme aux normes des appareils numériques 
de classe B conformément à la partie 15 de la réglementation FCC. Ces normes sont 
destinées à assurer un niveau de protection adéquat contre les interférences dans les 
installations résidentielles. Cet appareil produit, utilise et peut émettre des fréquences 
radioélectriques et, s’il n’est pas installé ou utilisé conformément aux directives, peut 
brouiller les ondes radio ou télévision. Toutefois, il est impossible de garantir qu’aucune 
interférence ne se produira dans une installation particulière. Si cet équipement brouille la 
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réception des ondes radio et télévision, ce que vous pouvez déterminer en éteignant et en 
rallumant l’équipement, nous vous encourageons à prendre l’une ou plusieurs des mesures 
correctives suivantes :

■ Réorientez ou déplacez l’antenne réceptrice.

■ Éloignez l’appareil du récepteur.

■ Branchez l’appareil sur une autre prise ou un autre circuit que celui du récepteur.

■ Demandez conseil auprès du revendeur de l’appareil ou d’un technicien radio/
télévision expérimenté.

AVERTISSEMENT

Le branchement d’un câble d’interface non blindé à ce matériel entraînera l’annulation de 
l’homologation FCC de cet appareil et risque de causer des interférences dépassant les 
limites établies par la FCC pour ce matériel. Il incombe à l’utilisateur de se procurer et 
d’utiliser un câble d’interface blindé avec cet appareil. Si le matériel est doté de plusieurs 
connecteurs d’interface, évitez de connecter des câbles à des interfaces inutilisées. Toute 
modification non expressément autorisée par le fabricant peut annuler la permission 
d’utilisation du matériel.

Pour les utilisateurs du Canada

1. Le présent matériel est conforme aux spécifications techniques applicables d’Industrie 
Canada.

2. L’indice d’équivalence de la sonnerie (IES) indique le nombre maximal de dispositifs 
qui peuvent être raccordés à une interface téléphonique. La terminaison d’une interface 
peut consister en une combinaison quelconque de dispositifs, à la seule condition que la 
somme d’indices d’équivalence de la sonnerie de tous les dispositifs n’excède pas cinq. 

Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
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Garantie limitée de Epson America, Inc.

Ce qui est couvert : Epson America, Inc. (« Epson ») garantit à l’acheteur d’origine au 
détail que le produit Epson couvert par la présente garantie limitée, s’il est acheté et utilisé 
aux États-Unis ou au Canada, sera exempte de défaut de fabrication et de vice de matériau 
pour une période de un (1) an à compter de la date d’achat d’origine. Pour toute 
intervention au titre de la garantie, vous devez fournir la preuve de la date d’achat 
d’origine.

Ce qu’Epson fera pour remédier aux problèmes : Si votre imprimante Epson s’avère 
défectueuse pendant la période de garantie, veuillez appeler Epson ConnectionMS au 
(562) 276-4382 (É.-U.) ou au (905) 709-3839 (Canada) pour obtenir des directives au 
sujet des réparations au titre de la garantie et une autorisation de retour. Un technicien 
Epson réalisera un diagnostic téléphonique pour déterminer si l’imprimante a besoin d’être 
réparée. Si l’imprimante a besoin d’être réparée, Epson peut, à son choix, remplacer ou 
réparer l’appareil, sans frais de pièces ou de main-d’œuvre. Si Epson autorise le 
remplacement de l’unité défectueuse, Epson vous enverra une imprimante de 
remplacement, en port payé si vous utilisez une adresse au Canada ou aux États-Unis (à 
l’exception de Porto Rico et des territoires des É.-U.). Les livraisons à destination d’autres 
régions seront en port payable à l’arrivée. Il vous incombe d’emballer correctement 
l’imprimante défectueuse et de la retourner à Epson dans un délai de cinq (5) jours 
ouvrables après avoir reçu l’unité de remplacement. Epson vous demandera un numéro de 
carte de crédit ou de débit pour couvrir le coût de l’unité de remplacement au cas où vous 
ne retourneriez pas l’unité défectueuse. Si votre imprimante doit être réparée, Epson vous 
demandera de l’envoyer à Epson ou à son centre de service autorisé qui la réparera et vous 
la renverra. Vous êtes responsable d’emballer l’imprimante et de tous les frais vers et depuis 
le centre de service autorisé Epson. Lorsqu’une intervention au titre de la garantie nécessite 
l’échange du produit ou d’une pièce, l’article remplacé devient la propriété d’Epson. Le 
produit ou la pièce échangés peuvent être neufs ou remis à neuf conformément aux normes 
de qualité d’Epson et, à la discrétion d’Epson, la pièce remplacée peut être d’un modèle 
différent mais semblable et de qualité comparable. La responsabilité d’Epson pour le 
remplacement du produit couvert n’excédera pas le prix de vente au détail original du 
produit couvert. Les produits et pièces d’échange sont couverts pour la période de garantie 
restante du produit d’origine couvert par cette garantie limitée.

Ce qui n’est pas couvert par cette garantie : La présente garantie ne s’applique pas aux 
produits réusinés ou reconditionnés. Cette garantie ne couvre qu’une utilisation normale 
par les consommateurs aux États-Unis et au Canada. L’utilisation de ce produit aux fins de 
production continue ou dans le cadre d’un usage intensif similaire n’est pas considérée 
comme un usage normal; les dommages, l’entretien ou le service découlant d’un tel usage 
ne sont pas couverts par cette garantie. Cette garantie n’est pas transférable. Cette garantie 
ne couvre pas le changement des couleurs ni la décoloration des tirages ni le 
remboursement des matériaux ou services nécessaires pour les travaux de réimpression. Elle 
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ne s’applique pas aux dommages subis par le produit Epson du fait de l’utilisation de pièces 
et fournitures non fabriquées, distribuées ou homologuées par Epson. Sont notamment 
exclus de la garantie les rubans, cartouches d’encre et pièces, composants ou périphériques 
fabriqués par des tiers et ajoutés au produit Epson après son expédition par Epson, comme 
par exemple des cartes ou composants ajoutés par l’utilisateur ou le revendeur. Epson ne 
sera pas tenue d’effectuer d’intervention au titre de la garantie lorsque l’étiquette ou le logo 
Epson, le numéro de série ou la plaque signalétique ont été enlevés de l’appareil, ou si le 
produit n’est pas correctement entretenu ou ne fonctionne pas correctement en raison 
d’une mauvaise utilisation, d’une utilisation abusive, d’une installation incorrecte, d’une 
négligence, d’avaries lors du transport, de dommages causés par un incendie, une 
inondation, la foudre, une surtension électrique, des problèmes logiciels, une interaction 
avec des produits de marque autre qu’Epson ou d’une intervention effectuée par un tiers 
autre qu’un prestataire de service Epson agréé. Si une anomalie déclarée ne peut être 
identifiée ou reproduite, les frais engagés seront à votre charge.

CE QUI PRÉCÈDE CONSTITUE LA SEULE GARANTIE ET EXCLUT TOUTE 
AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y 
LIMITER, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE, DE 
NON-VIOLATION OU D’APTITUDE À UNE FIN PARTICULIÈRE. CERTAINES 
LOIS N’AUTORISENT PAS L’EXCLUSION DES GARANTIES IMPLICITES. SI 
CES LOIS S’APPLIQUENT À VOUS, TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES OU 
IMPLICITES SE LIMITENT À LA PÉRIODE DE GARANTIE DÉFINIE CI-
DESSUS. SAUF DISPOSITIONS CONTRAIRES, TOUTE DÉCLARATION OU 
GARANTIE FAITE PAR UNE AUTRE PERSONNE OU SOCIÉTÉ EST NULLE. 
SAUF DISPOSITIONS CONTRAIRES DANS CETTE GARANTIE ÉCRITE, NI 
EPSON AMERICA, INC. NI SES FILIALES NE POURRONT ÊTRE TENUES 
RESPONSABLES EN CAS DE PERTE, GÊNE OU DOMMAGES, Y COMPRIS LES 
DOMMAGES DIRECTS, SPÉCIAUX, ACCESSOIRES OU INDIRECTS 
DÉCOULANT DE L’UTILISATION OU DE L’IMPOSSIBILITÉ D’UTILISATION 
DU PRODUIT EPSON, QUE CE SOIT À LA SUITE DU NON-RESPECT DE LA 
GARANTIE OU D’UNE AUTRE THÉORIE JURIDIQUE.

Au Canada, les garanties englobent les garanties et les conditions.

Certains territoires n’autorisant pas les limitations qui s’appliquent à la durée d’une 
garantie implicite et d’autres n’autorisant pas l’exclusion ou la limitation des dommages 
accessoires ou indirects, il est possible que les limitations et exclusions ci-dessus ne 
s’appliquent pas à vous. La présente garantie vous donne des droits juridiques spéciaux 
auxquels peuvent s’ajouter d’autres droits pouvant varier d’un territoire à l’autre. 

Pour trouver le revendeur Epson le plus près, visitez notre site Web à :
www.epson.ca.

Pour trouver le centre de service Epson le plus près, visitez www.epson.ca.

Vous pouvez aussi écrire à :
Epson America, Inc., P.O. Box 93012, Long Beach, CA 90809-3012 U.S.A.
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Index

A

Accessoires, 64
Aide

Epson, 63 à 64

C

Cartes mémoire
compatibles, 15
impression depuis, 17 à 21
insertion, 16
retrait, 16

Cartouche d’encre
achat, 64
consignes de sécurité, 66
n° de pièce, 53
problèmes, 63
remplacement, 52 à 57
vérification des niveaux d’encre, 51

ColorSync, 28
Composition abrégée

composition depuis une liste, 43 à 44
configuration de la liste, 38 à 41
impression de la liste, 41

Consignes de sécurité, 65 à 67
Copie

accélération, 13
documents, 11
photos, 12
positionnement de l’original, 9 à 10
problèmes, 60

Couleur, restauration pendant la 
numérisation, 48

D

Déclaration de conformité, 67
Déclaration de conformité avec la FCC, 68 

à 70
DSL, 61

E

Entretien, 49 à 57
Epson

accessoires, 64
aide, 63 à 64
encre, 53

Epson Scan, 46 à 48

F

Formats d’image, 15
Formulaire d’index

impression, 17 à 18
sélection/numérisation de photos du, 

18 à 20
Fournitures, 64

G

Garantie, 71 à 72
Gestion des couleurs, désactivation, 25, 28

I

Impression
depuis un ordinateur, 22 à 31
depuis une carte mémoire, 17 à 21

Impression DPOF, 20
Introduction, 5
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L

Langue
modifier, 6

Levier d’épaisseur du papier, 8, 60, 63

M

Macintosh
contrôle de l’impression, 26 à 29

Macintosh, impression sous, 26 à 29
Messages affiché à l’écran, 58 à 60
Messages d’erreur, 58 à 60
Messages, écran, 58 à 60
Mode Brouillon, copie, 13
Mode de réponse, télécopie, 44 à 45

N

Nettoyage
tête d’impression, 50 à 51
vitre, 63

Numérisation
de base, 46 à 47
positionnement de l’original, 46 à 47
restauration des couleurs, 48

P

Papier
bourrages, 58, 62
chargement, 7 à 8

Papiers
achat, 64
papiers spéciaux, 31

Paramètre de type
dans le logiciel, 31

Paramètre Support, Macintosh, 31
PhotoImpression d’ArcSoft, 46, 64
Problèmes de qualité d’image, 62 à 63

Problèmes, résolution
aide, 63 à 64
alimentation du papier, 61
copie, 60
messages d’erreur, 58 à 60
qualité d’impression, 62 à 63
télécopie, 61

R

Réglage de l’heure, 33 à 35
Réglage de la date, 33 à 35
Répondeur, connexion, 32
Résolution des problèmes, 58 à 64

S

Sans marges
copies, 12
impression, Macintosh, 26 à 28
impression, Windows, 24

Soutien Internet, 63 à 64
Soutien technique, 63 à 64

T

Télécopie
composition abrégée, voir Composition 

abrégée
création de l’en-tête, 33 à 35
envoi manuel, 41 à 42
mode de réponse, 44 à 45
paramètre Format de papier, 35 à 37
paramètres d’envoi et de réception, 35 à 

38
problèmes, 61
réception, 44 à 45
recomposition, 41 à 42

Télécopies
connexion pour, 32
paramètres d’envoi et de réception, 61
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Téléphone
connexion, 32
consignes de sécurité, 66

Tête d’impression
nettoyage, 50 à 51
vérification des buses, 49 à 50

U

Utilitaire de vérification des buses, 49 à 50
Utilitaire Nettoyage des têtes, 50 à 51

W

Windows, impression sous, 22 à 26
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